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Supelasutuse „ristsed".

Soenda ristitakse shampusepudeli lõhkrlSömksega. Aga et uue supelasutuse ristseteks noor tütar-
laps ülepea-kaela wisatakse mette, see suhtus esmakordselt Londoni lähedal Tottenhämis. Ja mette-
wiSkasaks oli pealegi härra limmMa J. H. Mõrral isiklikult ning täies ametmundris.

Edward VIII troonist loobumine uues valguses. — Kunii
likti Isa mure. — Töölfskorterid ja 5 miljoni eest ehteid.^
Pikantne lugu Valparaisos. -— Mrs. Simpsoni positiivne
mõju. — Ja nüüd: elegantne, kuid tühi elu

Laiemates rahwahulkades walit-
seb ikka meel arwamine, et Wind
sori hertsog ainuüksi armastusele
proua Simpsoni Vastu ohwerdas
maailma ilusaima trooni. Tõepoo
lest aga abiellumine proua Simp-
soniga oli maid soodsaks ettekään
deks troonist loobumisele.

Neile, kes olukorraga ou lähe/
malt tuttawad, oli juba alguses
selge, et Edward Kaheksandal ou kõi
ge wähem eeldusi kuningatroonil
püsimiseks. Temal oli küll Võrd
lemisi suurepärane kõneand, mis
tawalisekt kuningate juures ikka
puudub, kuid seejuures ta osutus
ka oma iseloomult õige pinnapeal
seks, kergemeelseks ja seejuures
ühtlasi ka cttcwaatamatuks. Selle
kõige juures oli ta ise ka sellel
weendel, et temast ikkagi ei saa
kuigi head kuninga osa etendajat.

Juba omas warajasemas nooru
ses tähendas ta korduwalt, waata-
mata wanemate meelehärmale, et
egas tema Valitsemisaeg kuninga
na kesta kaua. Walesi printsina an
dis ta korduwalt oma isale, kunin
gas Georg 5., põhjust etteheidete
tegemiseks, et ta ei käi küllalt kom
bekohaselt riides ja kõnelustes
awaldab end liialt Vulgaarselt.
Kord tähendas kuningas ka Bald-
winile: „Küll teie näete, et temast
midagi head wälja ei tule."

Troonile astumine ei amalda-
nud Edmardi iseloomu suhtes kui
gi head mõju. Seniajani oli ta põ
lanud päris a Valikult seisusi, kiri
kut, Inglise seltskonda ja samuti
ka kõiki wann kombeid ja eluamal-
dusworme. Ta olk^juba kauemat
aega nii öelda amerikaniseerunud.
Selle mõjul oli ta hakanud ka siis
lugu pidama elegantsest ja kiremast
elust, mis wiis teda kord Mte
d'Azuri. kord kaunite Austria jär-
wede juure wõi siis jälle Palm
Bearhi.

ühtlasi mõis ta sageli kõnelda
m ihaga Inglise walitsewa kihi
luksuslikust elust, tuues sellele
wõrdluseks Walesi töötute rasket
saatust ning White Chapeli elanike
ääretut Viletsust. See kõik ei ta-

Nesimagusuid sõnü on kirjutatud Windsori hertsogi ja
mrs. Wallis Sinjpsoni suurest armastusest ja õnnest pärast
Edward VIII loobumist Briti troonist. Ja ainult head ja ikka
jälle herkd on kirjutatud ka Windsori hertsogist endast. On
ülistatud ta mehisust, rüütelikkust, arukust ja gentlemanlikku
käitumist, on kirjutatud imetlevaid" kiidusõnu ta elust Walesi
printsina. Kuid et „ka siidkuues võivad— olla kirbud", see
hakkab nüüd ilmnema järjest rohkem. Hakkab ilmuma ka
kirjutusi, milles valgustatakse troonist loobunud kuninga var
jukülgi, troonist loobumise Õigeid põhjusi ja mfq, Simpsoni
osa selles loos. — Avaldame allpool Šveitsi lehe „We Welt-
woche" järele sellelaadse vägagi huvitava artikli, &

Tallinnas, reedel, 11. juunil 1937

Näoliselt la midagi posttiimset abi
ellumise läbiwiimiseks.

Kuid ta jättis ütlemata oma e«eD
gilise sõna, mis üksi oleks suutnud
Hoida ara sellist asjade arengut.

Mrs. Simpson on Heasüdamlik, ja
kõik, kes tüünemad teda lähemalt,
suhtumad temasse hästi. Ta mõle
mad abikaasad armastamad teda
meel praegugi. Tema esimene mees,
meremäe leituaut Speucer, telefoo
nis talle meel möödunud nomemiris
Auuapolisest ja Ernest Simpsoni
praegune naine on tema sõbratare.
Juba 15 aasta eest tahtis ta hüljata
Spenceri, sest ta lootis abielluda
ühe diplomaadiga, kes mahepeal on
saanud saadikuks. On see naine
rahaahne? Mida ka ei öeldaks, üks
on kiudel: ta lubas kalli raha eest
amaldada ajalehtedes intiimsusi oma
elust. Millised ou õieti need tema
intiimsema- tunded? Kõik, mis sel
lele mõib rvastata on see, et matta*
new jockey, kellega ta abiellus, ei ewi
Vähimatki sarnadust tema endMe at- ... .reetlikkude meestega. Viimne ülesvõte

Usalduswäärsed tunnistajad räägi- Jean Harlowst, kes oma hiilguse
mad, et mrs. Simpson püüdis põge- tipul suri Holl^voollis yeremürgirneda 1936. aasta jaanuaris, kui ku- tusse. v
ningas Georg 8. lamas surimoodil.
Ta oli endale isegi koha resermeeri-
n«d laewal, mis pidi sõitma Amee- kleidiga lihtsalt armetu. Ja isegi
rikasse. Seal ilmus äkki tema juu- Keuti hertsoginna, ^Inglismaa ele-
re troonipärija, kes teda anus jaa- gantseim uatne" mõib õigusega kae
da. Ta lasi end mõjutada ja otsus- mata, et tal pol midagi selga pan-
tas riskida mängida kõrget mängu, na. üks siuisetoou, hüatsint ja pas-
mis pidi temast tegetna kuninganna, tellsinise wahepealne on nimetatud

Mrs. Simpson wõtav elu nii, na- „Wallissi«iseks".
gn ta ou. Ta on peaau atatr lõbus Kuid kõik see ei muuda midagi
«ing rõõmus. Ta peletab igamus- sellest, «st Windsori hertsoginna jäi
tunde oma lähedusest ja ei salli, et ilma ^kuninglikust kõrgusest" ja mis
talle igawust peale ajatakse. Ja po- ka ei öeldaks — elegantsest ameerik-

rt hertsogiga. Talle on omistatud darv ühele auahnele naisele. Ou
poliitilisi mSimeid^ Tähtsad mehed alandam ka ta mehele, kuna see su-
on läinud nii kangale, et on kinni- leb talle igasuguse tee karjäärile,
iannd, ta kasntawat kuningat/selleks, mis Vastaks suurele auahnusele,
et leida Võimalust heita pikku täht- Ta Võib küll palju, palju hiljem
faile pabereile. See näiv olemat pöörduda tagasi Inglismaale ja asu-

uskumatu. da elama Fort Belvedere'i wõied Hösch s ja Ribbentrop kuskile mujale maale. Kuid Vae-
:ma kaudu Või- mait ta kunagi Võib tegelikult mäu-

^ad.külwasid ta gida kuningliku Venna osa, näidata
üle armastuswäärsusteJa Meelitus- eud awalikult, pidada kõnesid Või
tega. Kuid on kindel, et ta teadli- tegelda aktiiwfelt riigiasjadega,
kult ei osutanud neile mingeid po- Mis temale ja ta abikaasale jääb
liitilisi teeneid. Poliitika pole tema üle, on wMselt küll elegantne, tege-
knningriik. See asub kuskil mujal liknlt aga petlik osa nende maail-
ja ta teab seda ise. mas, kes istnwad Cannesis ja Mou-

Ameerika reporterid sntustamad te Carlos mängulaudade taga, kes
imelugusid tema pnlmatvarnstisest. St. Moritzis snusatawad ja Pariisi
Ainult Viimaste paewade jooksul öölokaales shampanjat joomad. Sel-
on ta teMuud Pariisi moemajadelt line elu wõib nii mõnelegi paista
48 suVetualetti. ühtekokku Viimas- kadestamiswäärsena. Kuid mehele,
te nädalate ostudega teeks see sada kes oli kntsntud Valitsema maailma
mitmesugust snwekleiti. Wõrreldes suurimat ning Võimsamat riiki, peab
sellega, ou Inglise kuninganna s«- see siiski tunduma pettumusrikka
Vegarderoob oma neljateistkümne ning haleda eksistentsina.

katsusid, Võib-olla,
tä poliitilist mõju

kistanud teda aga põrmugi samal
ajal oma armastatule rue de la
Paix kullasepa-äridest 5 miljoni
kuldfrangi Väärtusest aardeid ost
mast, kusjuures ta pealegi suure
summa ulatuses pidi jääma mõlgu.

Olles innukas ratsutaja, pliuoor
kuningas kehaliselt arenenüd . kül
laltki tugemaks ping seda asjaolu
ei püüdnud ta mjingil kombel ka
Varjata.

Õhtuti kusagile seltskonda min
nes, wõttis ta turvaliselt ikka eu-
ne mõne cocktaili. See ei erguta-
uud teda aga peagu sugugi, maid
Vastuoksa, kogun! tegi kuidagi uni-
semaks.

Kord Valparaisos Viibides, hak
kas prints huwi tundma kellegi
heast seltskonnast noore tshiillanna
Vastu, kellega wiibis nüüd koos
peagu alaliselt. Ühel päewal kutsuti
Walesi prints kohalikku golfiklubis
se löushile. Loomulikult oli siin
tema jaoks Varutud wastaw au
koht ja see asus — kahe Vanema
daami wahcl. Kuid prints korral
das peol asja nii, et temale mää
ratud aukohale istus adjutant, ku
na ta ise istus ühte kõrmallauda,
koos oma sõbratariga. Wõib juba
kujutella nüüd nende kahe daami
kohkumist, kes olid määratud print
si lauanaabriteks!

Seejuures kannatav Windsori
hertsog alaVäärtuskomplekside all,

mis on eriti märgatawad naiste
suhtes. Need olaVäärtuskomplek-
sid wõimaldasidki mrs.' Simpsonile
ta Võidu. Ta oskas äratada print
sis mehist kiudlusetunnet. Siit
wäljudes wõiks asetada > küsimus,
kas ta oleks suutnud ümber kujuu-
dada kuningat ning meest. See
näib kahtlasena. Siiski polnud
mrs. ~ Simpsoni mõju igas suhtes
halb. Tema mõjul prints loobus
cocktailidest... hakates eelistama
bordeaux'd. Ta püüdis ka teda le
pitada Londoni seltskonnaga.

„Peate kutsuma neli hertsogiuuat
einele," ütles ta printsile kord.

„Mis? Ka teie hakkate muutuma
snobiks?"

„Ei, ma pole snob, tahaksin Väi
teile õpetada teie ametit."

Teinekord, kui ta helistas mrs.
Simpsonile Pariisi ja knrtis, et
tal olewat igaw ja ta ei teadVat,
kuis meeta oma pühapäew, soomi-
tas see talle ometi kiriku minna:
„Arge unustage, et olete „defe«sor
fidei", usukaitsja."

Kuid kõigest sellest oli mähe, et te
ha heaks kahju, mis see naine oma
kuningakrooni uuelmatega Valmis
tas. Juba! warakplt hoiatasid teda
sõbrad: „Lubage meile, et ete ku
nagi ei nõua temalt, et ta teid
naiks."

Ta lubas seda ja ei teinud tõe-

Ja mis nüüd edasi? ^ /
Pulmade ■„puhul Windsori hertsog ja ta elegantnfe noorik olid
kogu maailma tähelepanu-keskpunktiks; neid usutleti, pildis
tati, filmiti ja — kadestati. Aga mis nüüd edasi? — Kas
pikapeale ei muutu tüütavaks koormaks see elegantne, kuid

tühi elu?
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TJladame Syluia, filmikaumitamde nõuandiqtma, /õpetab
teile!, kuidas omandada ilus kulu ning. vabaneda meele*
katma tekitavast casoast

Kuri kui pull — öeldakse. Mi
nul pole ühegi pulliga olnud kuna
gi sõbralikku wahekorda ja kardan,
kas see üldse oleks mõeldum. Juba
sellegi pärast, et mul on selle loo
ma wastu üldse teatud eelarwami-
sed ja iga lähenemiskatse kummalt
ki poolt on sellega juba ette nur
jumisele määratud. Lihtsalt ja iga-
päewases keeles öeldud — ma ei
lase teda enesele ligi ega lähe ka
temale ise manuliseks. Pull on
mulle elus teinud paar lähenemis
katset, kuid need nurjusid, sest —
tõtt öeldes, lasksin jalga. Nõnda
ongi tänaseni jäänud pulli hinge
elu mulle pisut wõõraks ja mul ei
ole mainitud eluka kohta midagi

, head lausuda. Küll oleme aga sa
geli seda tõpra leidnud ajalehe-
weergudelt kuritööde lahtrist. Ta
on isegi mõnel wabariigi kodanikul
soolikad, kaasa arwatud ka pime-
soolikas, päewawalgele toonud, na
gu oleks tal mingit õigust end kaas-
koMniku sisemisse ellu segada.
Oma kurjusega on ta juba maailm
mas palju pahandust teinud. Ta

- on isegi mõne suurrahwa moraali
alla wiinud. Wõtame, näiteks,
üldtuntud Hispaania. Pull, wõi
— pehmemalt öeldes — härg ott
see elukas, kes oma kurjusega on

1 ajanud wihale head hispaanlased.
Te ütlete muidugi, et hispaanla
sed ise ajasid härjad wihaseks, kuid
ma küsin, miks ei korraldata siis
lamba- wõi seawõitlust, waid ni-

: melt just härjawõitlusi? Aga mui
dugi sellepärast, et teised loomad
ei wibasta iga tühja asja pärast.
Selge! Pull on ikkagi üsna tume

r elukas ja normaalselt arenenud
kodanikul on temaga raske toime
tulla. Iseloomud ei sobi. /' s

; Ainult erakordsete wminetega
> inimesed, —■ ma mõtlen siin lihu-
. nikke,— oskawad käidelda pulle.
Nende wahekord selle elajaloomaga

‘ on wäga imperatiiwne. Sõnaga
— kõri maha. Pole kuulda olnud,
et pull oleks lihunikust jagu saa
nud, küll on aga lihunikud pullide
sabalülisid wäänanud, oi, kuidas.

Kuid neil päewil juhtus tapama-
, jas lugu, pagan wõtaks. Toodi ta-
' pamajja tore pull — inimkonna
lihahimule roaohwriks. Anti wä-
gew loom parima ja osawaima li
huniku kätte. Mõlemad põrnitsesid
üksteist üledlewalt, alahindawalt,

; takseeriwalt. Sest nad ei kawat-
^ senud mitte tõepoolest istuda sõb-
> ralikult kaardilauda. Nende suhe
oli algusest peale kategooriline.

J Emb-kumb. Kui pull wõtaks lihu-
. niku-ametit kui elukutset, kui tsunf-
' ti ta waheft alistuks kergemalt,
kuid pull näeb lihunikus ainult
oma surmawaenlast.

Igatahes on nüüd selgunud, et
tähendatud pulli julm maade wiis
lihuniku, kes Pole warem wärise-
nud ühegi tõbrase ees, teatud mää
ral segadusse. Sellepärast läks
pulli uimastamiseks . määratud
nuiahoop walekohta ning uimas-
tamise asemel ainult ergutas loo

tma Strateegiline olukord kujunes
jyUäft. juulit kasuks. Uhe ropsuga

oli tragi pull waba igasugustest
köidikutest ning ta asus kasutama
oma lahingulist ülekaalu. Õieti kao
tada polnud tal midagi, wõjta aga
— maailm! Rahu lojustele, sõda
tapatallidele! Wõidi näha! harul
dast waatepilti: lihunik lippas
pussiga ja werekapaga ees, pull
sõmerate sarwedega järele, pakku
des põgenikule oma sarwenukkldel
istet. Muidugi ei olnud niisugune
istekoht lihunikule wastuhoõetaw
ja waewalt ka keegi teine kultuur
inimene seda soowiks. Lihunik püü
dis korraks kasutada wõitlusjes üld
tuntud torreerode mõtteid, tvisates
oma pintsaku pullile silmadele, kuid
oskamatuse tõttu see ebaõnnestus
ja pintsakust jäid hetkega ainult
nartsud ripendama sarwedese. His
paanias on torreerod saanud was-
tawa hariduse härjawõitsusteks^
meil aga lihunikele neid mõtteid er
õpetata. Wõib-olla, tuleks ka meil
mastaw kool, ellu kutsuda, ?t mitte
jääda pullide ees naeruwÄärsesse
seisukorda. ! '
Kuna pussiga polnud enam mar-

rusattunud elaja juures midagi
peale hakata, ja werekapp tundus
antud olukorras koguni weidruse-
na käes, siis heitis lihunik need
kõrmale taganemise kergendamiseks
ning toodi platsi püss. Petzgi kos-
tawad hirmsad mürtsud tapatallift
ja talliuksest paiskus walgeiid süit-
supilwi õuele. ^ '

Selgus kurb tõik: lihunik tabab
pussiga, mitte aga Püssiga, üks
kuul tungijs küll säärde, kuid see
polnud pulli säär. Tapatalli kõr-
wale asutati sidumispunkit, kuhu
kanti lahinguoywrid. PM igata-

/hes nende seast ei leitud!. Waid
wiimane mürgeldas ürmõuliselt
edasi; nagu oleks ta mõm Napo
leon. Paar isikut olid ta sarwedel
siiski hetkeks, istet wõtnud ja kabet-
sewad seda nüüd kibedasti. Situ
atsioon igatahes kippus küjunema
tsiwilisatsiooni kahjuks. Dii karta,
et metsik pull jääb wõitjaks ning
kõik kahtlased ollused wõikstd sellest
saada uut julgust ja tõsta pead.
Tapatalli määrused olid jälge alla
tallatud.

Wiimaks säh Mas läbi kellegi
aju päästew mõttesäde: kutsuge
kordnik! Weel kümme mistutit la-
hingumüra — ning siis, sigines
uksele sirge kogu. Mis juhtüs eoast?
Kui ma jutustaks teile följetoni,
ma lõpetaks loo nii: pull lõi kan
nad kokku ja ajas satwed sirgu.
Kuid see pole ju följeton, maid tõ
silugu, mida lugesime kõik äsja
alles lehest. Sellepärast ei saa mi
na nii lihtsalt lugu lõpetäda. Kül
lap tuli looma meel rünnäta, wõib-
olla tuli isegi pidada kaevikusõda.
Kuid sakt on see, et praiegu, kus
neid ridu loete, wõite juha küpse
tada mainitud pullist maitswat sa-
kusmenti. Ning see sakusment ei
möirga enam ega ole teile wähi-
malgi määral ohtlik. Küi te ai
nult seda liigsel määral alla ei ku-
gista. Ei, ei — Peale surma on
pull kõige magusam olemus ega
tee häda kärbselegi. Moraal siit:

Madame Sylvia, Hollywoodi
filmistaaride ! ilu-nõuandjanna, kir
jutab oma ^kaitsealustele" algama
fuwehooaja puhul:.

Kuidas meeldiks teile jalutada
sel suwel mererannal ilusas trikoos
kaunilt proportsionaalse, noore ning
saleda kehaga?

Muidugi nseeldiks see teile m8ga,
sest iga Nainö tahab olla teiste
naiste kadestus- ja meeste imetlus
objektiks. Kuid mitte kõik teist po
le õnnistatud sellise taewaanniga,
paljudel tuleb siin ise midagi teha;
tagajärjed Matawab teid. Selle
pärast pisut karvakindlust, jõupingu
tust, tööd fenjefe kallal ja! usku ene
sesse. Selles peitubk kogu trikk.

Aastatepikkuse praktika põhjal
tean wägä hästi, millised on need
kehaosad, mis walmistawad teile
kõige enam peani alu. Olgu see kt-
uotäht, seltskonnaöaam, kodune pe
renaine wot kontortpretlt, kõiki
waewawad samad mured: „Kuidas
saan mahendada oma suurt rinda?"
ja ,

„Kuidas rväVanen liigsest raswa-
kihist ^oma puusadel?"

On ülim aeg wõtta käsile need ke
haosad, sest suwi on juba käes.

Puusade ja rinna wormituks
muutumine rikub warem wõi hil
jem ka taljejoone 'ja see on sits juba
päris katastroof — saame mingisu
guse ühesttükist figuuri, millel puu-
öuwaö kindläd äärjooned, ümmaru-
sed ja proportsioonid. Sellepärast
olge ettewaatlikud, kuni pole weel
hilja, et te et läheks kõige liha teed.

Kui te keha on koormatud raswa-
woltiöega wõi kühmudega, kuis
wõiksite siis näida weetlewana ilu
saimas wõi kalleimas kleidis?-Mida
wõite siis ploota selliselt figuurilt
supelkostüütnis, shortssides, piüshaa-
mas wõt sweateris?

Selline ^hõtwastns paljastab
halastamatult

liigse raswa. Mõned teisi mäleta--
wab, kui õnnetud neid olid möödu
nud suwel ja ei tahakK kõike seda
jälle uuesti üle elada. Siis wõtke
endid kokku, on wiimne aeg.

Kui kaunikujulised filmitähed ei
hoolitseks oma keha eest, nad sei
saksid peagi samade probleemide ees
kui teised. WörrelHe oma figuuri
Marlene Dtetrichi ja Maureen Sul-
liwani omadega ja leidke omad
wead. Asja surnud Iean Harlow
oli Hollywoöi ilusaima büsti ja
jalgade omanik.

Alustagem rinnaga, üliarenenud
rinnad on' tihti liigse näärmetege-
wuse tagajhrjeks. Samal põhjusel
jääwad rinüad mõnikord üldse are
nemata. Kui omate sellise wea,
peate mõlemal juhul end laskma
põhjalikult 1 läbi waadata näarme-
spetstakistt poolt. Kuid ärge ainult
kasutage oma waeseid näärmeid ali
biks, nagu' ei saaks te siin midagi
parata. Kui olete muidu terwe
ja teie suur büst on tingitud ras-
waft, mis ! on tulnud liigsöömisest,
kehaliste harjutuste puudusest, lais
kusest wõi ükskõiksusest, siis ponnis-
tage oma lõtwunud tahtejõudu.
Muutuge hoolikaks oma toidmvalt-
kus, woimelge iga päew ja olge ak-
liiwne. Hoidke oma seedimine kor
ras.

Rindade z wähenemine nõuab lõp
mata paljy kannatust ja süstemaa
tilist tööd! Neid et tohi kunagi
masseeridä wõi pigistada. On naisi,
kes wõtawäd rindade wähendamiseks
pille, teised tarwitawad Vibraato
rite ja muude aparaatide abi, mis
ainult wõtwad häwitawalt mõjuda
õrnale rinpakoele ja näärmeile. Pa--
rajal määral higistamine on terwi-
sele kasulik, see on oiwaliseks mürk-
olluste kõrwalbamiswiisiks kehast.
Kuid liiga tihedad kuumad wannid
ja aurukajppides istumised alanda-
waö witaliteeti, nõrgendawad kogu
keha tegewust ja muuvamad koed
lõtwadeks. On's see, mida taotlesi
te? Arwgn, et ei.

Mõned stoored tüdrukud, kel suu
red rinnäb, nööriwad need kokku,
suruwad jv astu rtnnakorwi.

See ort saatuslik rumalus,
millest tüleb kohe loobuda. Rin
nad on pärmiselt^ õrnad ja nende

Vöisttei annad

mitte pulli alahinnata, mitte aga
ka — üÜhinnata. Ja et tapatallis
wõib küll pisut mässata, kuid sund-
määrustele tuleb siiski alistuda.

ilu säilitamiseks peab neid käsitama
ülima hoolega. Kui palju on naist,
kes küpsemas eas kurdawad ka
hetsedes, milliseid rumalust nad tegid
oma., nooruses, mille tagajärjeks" on
lõöwad ning- ■ rippumas rinnad.
Oma .terwise ja ilu Färast hoiduge
tegemast samu

Suurte rindadega haised on tihti
üleni paksud. Siin tuleb wõsta et
te hoolikas salebuskuur öieedi näol.
Lisaks üldisele wõimseuEle, tuleb
teha weel harjutusi, smis on eriti
määratud rindadele ^a puusadele.
Enne saledusdieedi algsist tuleb aga
arstilt selleks nõu ja luba küsida,
kes määrab ka igale wastawa dieedi.
Pärast kümnepäewalist dieeti kaks
järgmist päewa: pärast tõusmist
jooge klaas wett, millesse on pi
gistatud poole sidruni mahl? kahe
tunni pärast

jooge klaas wSipttma;
jätkake klaasi wõipiima joomist iga
kahe tunni takka kuni mägama heit
miseni. Igaühele ei. maitse ehk wõi-
piim, sits mõelge, et see on arstim,
mida tuleb wõtta.

Kuiteete rasket mehetööd ja
leiate, et kaks yiisugust päewa on
nõrgestawab, siis wõite wahetewa-
hel juua tass rammukeent, juurwil-
ja wõi puuwilja mahla. Parem on,
kui tulete läbi ainult wõipiimaga,
mis termile inimesele ei peaks wal-
mistama raskusi WSimaldades fee-
öimisorganitele pisut puhata ras
ketest toitudest, tunnete end kehali
selt ja waimselt mitu kilo kergema
na. Pidage meeles: ainult kaks
päewa meöelikku, siis minge jälle
üle oma isikupärasele dieedile wiieks
päewaks, mille kestel tuleb toituda
peamiselt wärskest puu- ja aiawil-
jast, tarwitaöes minimaalselt smit-
te üle 100 gr. päervasl liha ja tärk
list sisalöawaid aineid, kui neist et
suudeta Üldse loobuda. Selline
dieet mõjub ühele rutem, teisele
kaüem, sellepärast tuleb seda jätkata,
kuni on saawutatuö eesmärk. Ja
ärge kartke, et surete nälga!

Rinnad ei peaks kunagi olema toeta.

Isegi normaalse rinna raskus paneb
ta pikapeale ripnerya, Loomulikult
on nad wäga rasked ja kgndelihaste
pinge suurem, nad langemad rutem.
Tuleb alati kanda rinnähoidiat, eri
ti kaalu mahawõtmtse ajal. See
peab jätma rinnale ka wabadust, nii
et ei takista hingamist ja et õla
paelad xi lõikaks õlgu. Rinnahoid
ja materjaliks on hea pehme mater
jal, mis aga siiski peab hoidma
rinda õiges hoiakus.

Kõik meie lihased on wastumõtli-
kuö treeningule. Need wõiwad ol

la wõi saada-nõrkadeks wõi sirge
mateks, olenemast hoolest, tähele
panust wõi selle puudusest. Kahelt--
poolt rindu jooksewad üles lihased,,
mis kannawad rindu. Hoolitsege
nende terwise eest. Kui jätate nad
hooletusse, kaotate ilusa rinnakujus

Järgmine harjutus hoiab? rinna -
lihased ja liha sttkeina alläwõsinise
ajal ja tugewndab nõrgenemat rin-^
öa. Kontsentreeruge neile lihaseile.
Sooritage harjutused peegli ees. Te
hes neid harjutust iga päew, näete,
kuis te rind muutub tugewamaks
ja rinna lihased tõinbuwaö pingule.

Wõtke Lätte mõnt köpp wõi isegi.
wihmawari: hoidke fiba mõlema"
käega külgedel, horisontaalselt ke- ,
hale. Nüüd Mtke käed otsa ette ja
jätkake nende Äftmist,. kuni nad on !
peakohal. Kepp peab alati horison- .
taalsesse positsiooni jääma. Siruta
ge käsi nii kõrgele ,-.kui suudate. >
Nüüd tooge kepp allaÄa pea taha, 1
painutades käsi küünMiukest Jät- *
lale kepi langetamist,"Luni ta jõuab
kuklast mööda õlgade taha. See,
sunnib teid lükkama õlad tagasi ja
samal ajal pingutav rinna lihaseid.
Tete ei tohi kordagi muuta käte sei
sundit pärast kepi käjte wõtmist. '
Ajage kepp hästi Eawale selja,
taha' ja jääge sellesse poosi mõneks.
hetkeks. Nüüd minge samal kvm- .
bel lagast algpoosi. Seda harju- j
tust tuleb teha wäh emast kümme
korda päewas.

Mõnikord rasw koguv rindade
asta diafragmale, käte alla wõi sest
jäle. Tihti «kõigisse neisse kohtades
se korraga.

Selle wastu kaks säramist harjutust,.
millest teine on määratud puusade

jaoks.

Raswakorra wastu öiafkaagmal: ,
Seiske sirgelt. Wisake käed kõr
gele pea kohale üles; sirutuge üles
poole nagu püüaksite puudutada
midagi wäljaspool teie ulatuspiiri.
Ärge tõuske warwastele, waid
hoidke labajalg maas. Kas sirutu-
te? Hüwa. Nüüd paiüutuge ta
hapoole kuni tunnete rebimist ees
kehas. Hoidke käed ikka ülal ja
jätkake sirutamist. Nüüd tehke keha
ülalosaga wäikesi ringe oma-enese
telje ümber. Nende ringide juures
ei tohi te aga keha painutada, waid
hoidke ta sirgelt wsi tahapoole kast
lutatult. See wäike harjutus mõ
jub ka kõhuraswale oiwaliselt. Teh
ke iga päew kümme ringi ühele poo
le ja siis kümme wastassuunas.

Modelleerige oma keha kujuri
täpsuse ja intelligentsiga, siis Wb
ta nooruslikuks, tugemaks ja nõt-V
keks. Alustage kohe täna enese et-
tewalmistusega rõõmuküllaseks su-
weks mererannal!
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Kirev
nädal:

PÄEVITUS — SUURMOOD.
— Jumbo, Jumbol Vaata, kas mu

selg on juba natuke päevitandl

PATI SAKSA RÕÕM.
— See oli ooberi poolt väga ilus,

ei ta mu kõrtsist välja viskas —
nüüd mul on võimalus esimest korda
ka päikese tõusu näha!

HEATEGIJA.
— Eile paketi mulle tööd. Aga

mina mõtlesin,«et maailmas on nii
palju töötuid ja mis jaoks just mina
pean nende vaeste inimeste eest hak
kama tööd ära võtma, ning ütlesin
sellepärast kategooriliselt; Ei.

Kes meist poloks tähele WmituS
reisijateronsis tiwalistest wäguni-
test eralduwat, prmlmwürwilist
wagunit, mille ülemisel äärel suur
te kuldtähtedega wõõrkesliod sõnad:
., Wagon LitssiEook". Säärane
kiri seisab ka restoranwaauntl, mis
sõidus Tallinna-Riia wahel. Kül
lap mõnigi on eneses mõelnud, et
mis magun see niisugune hn sa
miks ta nii eraldub teistest. Kes
oma uudishimu taltsutanud ziärele--
pärimisega raudtesametnikult, sse
muidugi sai teada soowitu, teis
te äratatud uudishimu olgu aga
rahuldatud allpool. Kõigepealt
need wagunid on ainukesed sõidu
kid (peale mõningate Nõuk. Wene
wagunite Narwa liinil), mis liigu-
wad meie roopail sa mis ei luulu
raudteswalitsilsele. Need wagunid
kuuluwad rahwuswahLlisele ^ maga-
miswagunite seltsile, mille keskkoht
Pariisis. Samulti kuulub sellele
ettswõttele restoranmagun. Seda
wõib märgata suba asjaolust. et
nende wagunite saatsaskondki ei
kuulu' meie raudteelaste : perre.
Need pruunikas mundrismehed,
taw-aliselt suurearwulise nümbrigia
kraenurgal, need seiiawad ! samuti
tolle rahwuswahelise seltsi - teenis
tuses. Muidugi allub wagun oma
Äreestega meie rongisuhile sa pile
tikontrolörile.

Kuidas siis sattus niisugune wagun
meie rcmdteele — küsib ehk mõnigi. Aga
wäga lihtsalt. Too suurfirmas mis te
gutsenud juba paisud aastakümned, te
gelebki just selle äriga. Tema ehitab
wagunid, aga ainult magamis- sa res-
toranwaguneid, sa

kokkuleppel riikide valitsustega
paneb need käiku raudteeliinidel
Wiimassl ajal mõis neid waguneid lei
da kõigis Euroopa maades liikumas
kindiatel liinrde-l ühe riigi piirist teise.
Nad on luksuswaguniid sa sõit neis on
wahest kallimgi kui teistes wagunites.
Nende plussiks on weel see, et reisisa
neis wõib

ümber istumata soita näiteks
Pariisist Türgimaale.

— Konstantmoopo-li. Ses on tänopäe-
wal ka nende wagunite pikemaks sõiduks.

Mis on Wagon Lits/Cook? - Vagunid, mis rändavad läbi
kogu maailma. » Kallid, kuid mugavad reisid. - Pariisist
ühe ja sama vaguniga Istanbuli. - Sakslaste Nitropa ai
nukeseks võistlejaks

Ja mugawusi armastatu sõitsa Peab wä
ga lugu niisuguse st reisist. Sel puhul
ei sega teda ei passi ega t-ollikontrollgi
kuigi palju, kuna kõrk wasta-wad toimin
gud sooritab.waguni saatja^ Muidugi
peab tollimees oma asjatundja Pilgu ik
kagi ka wagunikupeesse heitma — sest
mõningad isikud ja kaubad, millised soo-
wiwad märkamatult sa salaja' kusagile
loata sisse pugeda, walrwad edasipää
suks ükskõik missuguse tee. Omal ajal
liikusid need rahwuswahelised wagunid
ka kõigil Wene liinidel. Seal kuulusid
nad vormiliselt Wenemaal ellukutsutud
aktsiaseltsile — suure aktsiaseltsi osakon
nale.

! ^
Rswokutsioonl saabudes sa sealse riigi
korra muutudes kaotas osakond aga
kõik oma wara, millised riigistati, nagu
riigistati Wenes maksma korra kohaselt
ka teised warad. Arusaadawalt sai sel
lega magamiswagunite selts suuri ja
suuri kahjusid. Nii suuri, et ta selle käes
korraks isegi

vankuma lõi.
Ometi oli ta nii tugen», et see tema te
gutsemise lõppemist esile ei kutsunud,
kuigi raskustega tuli maadelda. Olgu
mainitud, et Wenemaal sõitwad wagunid
liikusid ainult Wene raudteedel. Ja seda
sellepärast, et wene roopad olid sa on
praegugi wühe laiemad kui Lääne-Eu-
roopa riikide raudteedel. Tsaariaegsed
wõimud arwasid omal ajal, et nad on
wäga kamakad mehed, kui ehitawad oma
raudteed laiemateks. Sõja korral pidi
wgenlasÄ wäga raske olema edasi tun
gida ilma raudteeta. Wene ajast on

meiegi Raudteeroopad laiemad
Lää,ne-£uroopa omast

— sa seepärast ei saa rahwusmahelised
magamiswagunid sõita kaugemale ega
lähemale kui Tallinna sa Riia wahel.
Teiselpool Miiat on lätlased oma raud
tee roobaste laiuse ühtlustanud teiste
Euroopa piikide omaga. Aga rahwus-
waheline magamiswagunite selts on tei
sigi tulusid kaotanud. Saksamaal näi
teks on töötamas oma Saksa magamis-
wagnmteiMtS „Mitropa" — sa seepä
rast ei PWse „Wagon Lits" üle Saksa
piiri. Magamiswagunite selM on peole
wagunite,! millised neil lepingute alusel
fõidawad raudteedel sa millede pealt neil

reistsateweo eest makstakse protsentide
alusel tasu — meel, oma reisibürood.
Neis müüakse pileteid sinna, kuhu reisija
aga soowib sa kuhu wiib ükskõik milline
liin. Muidugi on nende huwi, et sõide-
daks ikkagi nende waguneis. Aastat
5—6 tagasi Ühines rähmuswohekine ma
gamiswagunite selts, mille keskkoht
Prantsusmaal, suure Inglise reisijate-
weo ettewõttega, firma Thomas Cooki-
ga. Sellest ajast seisab ka magamiswa
gunite nime taga sõna ,,Cook". See
firma asutati Thomas Cooki poolt, kes
suri 82 a. wanuses 1892. aastal. Ette-
wötlik mees algas õige wäikeselt.

I'» asus Inglismaal korraldama
ekskursioone

— küll siia küll sinna. Algatuse naersid
inglased alul päris wälsa. Kellelgi pol
nud neist - usku sellise ettewõtte edusse.
Kuid pidid warsti endid naerma, sest
Thomas Cooki idee lõi läbi sa energi
line mees sai oma ettewõttega kuulsaks
kogu maailmas Loomulikult ei piir
dutud selle suures ekskursioonide korral
damisega. Siin ja seal ehitati omad
hotellid, muretseti.isegi oma laewaliinid
wõi sõlmiti kindlad^kokkulepped suurte
rahwuswaheliste lWideqa reisisate
weoks.. Arusaadawalt -mõjus see. kaasa
ettewõtte kiirele kaswme. Epm kui
aasta aastalt reisisate Mw kasivas. kes
Thomas Cooki etteipmm kasutasid
oma reisidel. Niidü> J ja kokkulepped
ulatasid otsaga isegi ühe ookeani Amee
rikasse . Seal on tegutsemas küll oma
maa sellased ettewötted, kuid -kokkule
petega oli wõimalik saawutada soodus
tusi, mis omakorda suurendas tulu. Ja
kasulikum on ju alati reisijat oma ette-
wõtete kaudu juhtida sinna, kuhu waja
— kuigi igaüks oma wabal soowil wõis
nende kontorist pileteid osta ükskõik ku
hu ja missuguseil teil. ühinemine nen-

' de kahe suurettewötte wahel toimus põh
jusel. et

rahvusvaheliste magamisvagunite
tegevuspiirkond jäi kitsaimaks.
Kahe suurettewötte koostööl laienesid aga
tegewusalad. Ja koostöö omab teisigi
soodustusi. Meie reisijad palju «Wagon
Lits'd" ei kasuta, kuna Tallinnast rongid
wäljuwad päewal, jõudes ööseks Riiga.
Edasisõitsad asuwad magamisvagunisse
tawaliselt Riias.

F
Nagu juba nimetatud, sõidab sama

firma vagunina kaasas ka reswranwa-
gun — kus sees seltsi restoran kõigi al-
koholsete jookidega. Muidugi müüakse
igal maal waid selle maa jooke. Sõi
dab wagun üle piiri, tuleb naaberriigi
tallimees sa

lööb tolliplommi ette teise riigi
napsile.

Ja müügile tuleb nüüd salle teise maa
naps. Rahwuswahelije waguni teeni
jaskond saab oMa palga sellelt ettewõt-
telt. Tema peale langeb aga küllalt
suuri nõudeid. EsstUs — ta peab ole
ma mees, kellel suus tuhat keelt. On su
selles wagunis reisijad raihwuswaheline >
rahwas. Ja tawaliselt jõukas rahwas.
kes oskab ka waguni saatjalt nõuda
mõndagi.

Prantsusmaal kus raudteed era-akt-
siaseltside käes, seal liigub isegi terweid
Wagon Lits ronge. Nii näiteks sõidab
Pariisist Konstantinoopoli ainult nende
3—4 wagunist koosnew ekspress ja
ainult kallid 1. klassi wagunid. kus lõik
uhke sa luksuslik. Meil sõitwad wagu
nid kuuluwad wanomate liiki — on aga
siiski weel wäga head. Nagu suba ni
metatud, tegeleb fee ettewõtte ka reisi
piletite müügiga igasse ilmakaarde.
Kuigi tal on osakondi igas riigis — lei
dub igas riigis kq oma reisibüroosid.
Et edukamalt wõistelda, on

reisibürood koondunud on^-^
vaheliseks liiduks. -.rnu;

— kuigi muidu nad on isssseiswaip Selle
liidu keskkoht asub Berliinis, kandes lü
hendatud nime: MER (Kesk-Euroopa
reisibüroo). Omavahel lepingulises Va
hekorras olles MER liikmeiks olewad
reisibürood hangiwad nimelt igasuguste
raudteede sõidupileteid, lennu- sa lae-
waliinide pUeteid komisjonimüügile
kergemate tingimuste ja oma keskorgani
satsiooni soovitustega. Pileteid pühtas.
rahas ette kinni makstes — nõuaks iu
asjatut sa tulutut suure kapitali paigu
tamist. Reisija piletit ostes tahab seda
saada kuni sihtkohani — sa. temale peab
olema neid anda. Oma kodumaal Pile
teid müütades saab ta kokku hoida iu
waluutatki. Reisibüroo tasub arwed
muidugi kohe sinna, kuhu tarwis, saades
Wahetalitustasuna oma protsendid.

^ .

munaroogaikest. IZSnemeke
silkudest ja näljastreigist

VIIMANE MOOD.
Usu Evi, kui mõni ahv juhtuks

meid nüüd nägema, see ei usuks iial
gi et meiesugused on ahvist arenend!

Nii et meöe Konnaküla pohlakas
joba lasis jalga. Ma lubasin teile
täädustada asjaolude edasisest käe
käigust nink ma teen nüüd seda.

Esiti nagu te juba teate, olli pohla
poiss wäegade tragt ija witsutas
mnuku pannkpoke, pärastpoole ma
saiu tolgu pähe et se „pqn" tähendav
nende keeles härrasmeeDterahrvast sa
siis ma mõtlin, et ei brat, see pann
olen mina ise ja ei lasknud änam
Leenat kah obese aseutel põllupee
nart künda ja kibida. Einoh, poh-
lakas oli sellega kah päri, seletas
miimikaga ja muude sestidega, et

ega tema sellest tööst suuremat hoo
ligi, tema olewat oopis mede poole
tulnud lihtsalt lustitama ja suwita-
ma nmg uuwireisile ja tahass ka
mede nooremadega tuimaks saada.
Ja et mis me sellest tööst räägimegi.
Traagilisem etk selleS sündmuses
seisis nimelt helles, et pohlakat ole
me kogu aja söötnud selge muna
pudruga ja sellelgi pudrul olli weel
wõi silmas ja olime teinud kodu
õlut kah nigu kallil külalisele kunagi
ja eks mot pohlakas akkaski arwama
et egas tema põle mõni sulasemees
waid on siin üks kauaoodatud kal

lis külaline wõi midagi sihukest wäi-
meespoja taolist antmärki ja kui siis
kord otsustasime tehja lõpu muna
pudruga toiöustamisele nink tõime
wälja oma igapäewased roostetanud
silgud, niigui see peab käima ühe
normaal sulasmehe lawwal,» siis
mede pohlakas tegi näu ette niigui
ta et tunneks, mis elmkad need ongi.
Ma ütltn et ära kurilakts wigurda,
kas sa ei tunne et need om mede
läänemere puhtawerelised silgust poi
sid, mis wõtawad põsed werrewaks
ja et nüüd teeme wennikene kalanä-
öala, sest kala teeb saledaks ja nä
gusaks, nigu om yropageerit. Kuid
ent pohlakas alustas näljastreiki
meie normaalse olukorra wastu, ma
seletasin küll et kas sa pimeloom et
ole kuulnud, et streik on Konnaküla
määruste kohaselt oopis tükkis ära
keelatud. Pohlakas aga istus aiala-
tile, pani jalad kõlkuma, wilistas
näkku ja laskis lõõtspilli lood lahti,
nii et Leeno luuleandeline süda otse
kohe akka^ sulayra ja ta joba sosis
tas mulle kõrwijl et ma lähen löön
paar chuna -pannile. Mina aga üt-
lin, et siis lahkun mina siit majast
kui sulast söödetakse aew,a munaroa-
ga olgu siis waid sel päewal kui pan
miniister tuleb kaema, muidu olgu
silgud ilusti reas.

Pohlakas käis ümber kawwa, nuu-
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sutas wahel silku ja pööras neil
teist külge, ent ei söönud toiöuröö-
magi. Streikis päewa, streikis kaks
ning kolmandal päewal polnud teda
änam. teps majas.

Küll Leeno otsis ja õikas ning nut
tis keik kohad läbi, käis aganiku peal
ja isegi pinu taga — ei ühtigi. Nii-
kui kiwi läks wette. Pohlakat põle
mette.

Ja siis Leeno pani kuulutuse aja
lehte: „Kallis Oosip, su näljastreik
on sulle andeks antud, tule tagasi!"
Muidugi, ma naersin abemesse, et
et see poiss tule sul enam näule,
kui ta oma nime joba leiab ajalehest.
Wot eks need lehed ajMdki pohla
poisid ja plikad ukka^Aewa käisid
Web näpus, et waata nüüd oleme
kulsad onklid ja mampslid, i^äris ki-
nodeewad ja wilmitsaarid kohe ega
passigi änam künda ja lõigata, pil
did aewa lehes puha, niikui suurtel
tiblamaatiöel kohe. Ehk nagu eest
lane ütleb — palju kisa ja wähe se
da teist asjameest.

Terwikseib teile kah
? Joss Tmvwike.

P. s. lpeale selle).
Ma kuulst, et meöe pohlakas põle-

gi kaugemal kui naabri Pops-Mihk-
lk man, kus söööetawat aewa muna
roogadega, nii pailu kui kanad jõua-
wad muneda.

#/
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Meretõbi
Nädala Jefiel külastas mind kolm ta kingib waestsle kolk oma

sõpra üheskoos. . Nad ütlesid sissejuha- koobid. !kuseta: «Mul on kah,su, madoam. et peate
«PühapäeVal sõidame merele! üüri- kinkima ära oma mikroskoobid/ was-

me mootorpaadi, meid koduneb kena tasin kuvwwlt. „Aga imie tundub
seltskond sa sina tuled tingimata." siiski — mu süda hakkab juba tõusma

Seejuures õõtsusid nad kergelt salul kurku. Tahaksin end upitada Ae serwa
sa imesid äsjaostetud piipe, nagu sa patsutada käega paadipõhjale."
põlised Vesirotid. Kõigil istusid peas Daam-õpetlane nihutas end ärewalt,
walgsd nokkmütsid sa nende hääl näis ent teised wcchtisid mind salgamatu hu-
olewat muutunud karedaks meretuulest, wiga. Nad kogunesid mu ümber, isegi
Tõugates mind naljatades ribidesse, nad kolm kaptenit laskusid oma luksusauri-

sõnasid: ; ku komandosillalt sa istusid uiu kõr-
„Come, sriend, tule meiega. Lohku- Vale.

mikros-

reelingi suure. «Tänan, härra konduk
tor!" ütlete teie sa tahate maha astuda
trammilt. Ta kisub teid wiimasel het-

Äewak paisu " muresid sa merchai-gus
aitab neid! unustada. Momendil^ mil
süda hakkab iiweldama, kaob meelest
kõik muu ja ta mõtleb ainult sellele,
kuidas hoida end tasakaalus tiirlemas
kajutis. Merehaigus oli temale sel
line utmästuswahend. nagu teistele
oopium rvõi alkohol.

Ta ei töötanud lõpuks üldse, waid
tarwitas isegi suuri summasid firma ra
ha, et lunastada pääsmeid lakkama-
tuiks meresõitudeks. Ta paigutati Vang
lasse, sa kolmandal õA ta hullus. Ta
organism,oli mürgitatud alalise õõtsu
misega. mida ei Võimaldanud talle
Vangla kindlad seinad."

«Wõiffid rääkida ka millestki' muust,
kui aiwa õõtsumisest sa merehaigusest."
ütles tusaselt üks kolmest kaptenist. Ta
näole oli tekkinud sada murekortsu sa
kõrisõlln Värises nävwlikuS ootuses.
Wahwalt naeratades ta laulis:

,.AHoi, me noored meripojad ...!"
Siis langes ta kummuli paadiserwa-le

des laineid, kihutame Piparsssarele. Wö- «Kena!" ütlesin. «Kuna te mind kel Kuuehõlmast pardale sa käsib hoida ja seltskond jälgis kahwatudes tv rappu
tame kaasa sõõgid-soogid sa Vaatame Praegu kuulate, siis Võin kinnitada — pilku Veepinnal, see osutuwat alati pa- Vat keha. Daamid sulgesid silmad sa
Varemeid, mis on säilinud mererööwel merehaigus on pahim kõigist tõbedest, rimaks arstimiks. De hullunud silmad kujutlesid end istumas rohelisel nur-
Tantarnua päewllt." Professor Ioan Logardään Võrdleb oma kiinLuwad wetewäkjale sa näewad, kuis mel. Ent merekohin äMas neid tõeli-

Silmitsesin neid hingetus imetluses, raamatus «Atentaat organismile" mere- lained tõusewad sa wasuwad. Kui nad susse, pealegi oli Veidrate pükstega noor-
Nad käitusid nagu õilsad Viikingid sa haigust ahinguga, mida härra,Neptun ainült tõuseks. Või aimult Vajuks, aga mees hakanud peletava häälega rD-
ometi olime seltsis kaswanud üles ka- irwitades pöörab me sisemuses.! Õieti nüüd raputawad nad teid innukalt, nagu kima, uurides hoolega Veealust taimes-
narbiku ja liiwaküngaste ringkonnas, on see nigel Võrdlus, sest pige- lops hoiukarpi, kuni teis ei leidu enam tikku. Kindlasti sõi ta liialt paksu sid-
Lamgetasin häbenedes pea, sõnades: mini laseksin pöidlakruwid keerata kon- sendi eestki Vitamiine ässasõödud luk- runit selle Väikese meresõidu saoks.

«Sõbrad, olete eksinud minus. Mäm nasitmadele ja laulaksin romanssi pii» suseinest..Aga madalmere lained olid endiselt
merehaigeks, nähes ankru pilti niidi- narattal, kui põekstm iteeüib meretöbe." «Ärge rääkige söömisest, jumala pä- suurusehullustuses. Ootasin hivntmga,
rullil. Pealegi puuduwad mul kum- «-Ons see tõesti nii hirmusküsisid rast!" hüüdis daam-õpetlane. Ta ot- mil mitid tabab tõwebatsilli lõikaw
misaapod ja ma ei oska suitsetada daamid, jälgides rahutult aina suure- sis oma kohwrist läikiwad kalossid, tõm- hammustus. Lugesin seltskonnale Jean
piipu." nsivaid laineid. Kolm sõpra Itõukasid bas kingadele sa Vahtis igatsevalt Pi- Loqardääni raamatu teiselt leheküljelt:

«Weesaapad Võime sulle muretseda ja mütsid kullassepa ütlesid ebakindlalt: parsaare poole, mis paistis seitsme mii- «Mispärast et sää lapsed hällides
piipu Võid imeda tühjaltki, aga sina «Nüüd sa liialdad Veidi, old boy!" li kaugusel. Kolm kaptenit tarwitasid mershaigeks? Seepärast, et neil puu-

Wõtsin taskust raamatu sai lugesin õige tihti binoklit, et Varjata tilgastu- dub fantaasia. Kus^kluswõime on^ me-
haawumud ilmel: > wrt pllku, mis tekkis nende silmi iga rehaiguss suurim pisilane. Te mõtlete

«Haigus algab enamasti keräe pööri- uue lainega. Pükstest VälsakasVanud — ma olen merehaige ja kohe tunnete,
tustundega. Te astute paar sammu ja noorhärra lutsis ihnsalt kaalikasuurust nagu hakkaks te sisikond lahti hargnema,

merekarulikult Vandudes lubasid puria tunnete kohkumusega — te jalgealune sidrunit, ega teinud Väljagi daamide midagi iragu roniks mööda sooli sa ot-
poadimasti mingisuguse ahwi. kui ma kõigub. See tuleb sellest, et, te Vii- ootusest Väikese lõigu peale, üksi mina uks kobades Väljapääsu..
keeldun täitmast kolme kapteni korral- bite laeval sa see laev ei asu dokis, istusin masendunult sa tundsin mere- Kaks ülejäänud kaptenit kägardusid
dust. waid nlguiyerel. Te silmitsete, ahasta- haigust saabuvat järgmisel hetkel. Rää- paadipõhjal, hoides suu ees Valgeid

oskad lõbustada seltskonda, seepärast
ära püüagi puigelda."

Asetades sõrmed risti, palusin nellt
Amnestiat. Nad irvitasid jõhkralt sa

Tähendasin tagasihoidlikult, et mso- des ümber sa Veendute — kõiäe lähem
^torpaadid enamasti sõidavad ringi manner momendil on täiskuu, mis pais-
masttdeta. Kaptenid põrutasid rusikaga tab ülalt lagipähe sa teeb terd metsi-
lauale ja ütlesid — kui olevat waia^kuks oma kättesaamatuses. Te pea keer-

> kedagi puua. siis Võidakse mast Püsti-Web nagu gloobus teljel, kukute kä-
tada ka Vaestemaja katusele. ^ puli sa suudlete laewalage, uskudes end

Seepeale nad lahkusid, süljates sõbra- olewat maabunud Kalaranna paadi-
Itkult põrandale sa mina jäin kartlikult sillal. „Oo, musjöö, teil on HDD?" jõ

kisisi nõrgalt:
,i Oleks Veel nii. et ajab ainult pöö

ritama. Aga tundsin proowireisijat,
kes mitu korda nädalas sõitis Tallinna-

nokkmütse. Paadijuht, Vana kalur.
Vaatas mulle üle õla poolekssaagiwa
pilguga. Ma laususin rõõmsalt:

Peaaegu unustasin, st Võtsin kaasa

ootama nädala lõppu.
Laenukogust kandsin koju Nik raa

matud, mis kirjeldasid merehaigust ja
tema ohvreid. Need olid põrutavad
üksikasjad, lugedes tundsin põrandat
kõikuwat ja pidin Valhetp i da matult
hoidma suus sidruniwiilakat.^ Oleks
Kolumbus lugenud neid raamatuid, ta
poleks kunagi purjetanud merele^, ega
aVastanud Ameerikat. Kui pöörAin
Viimaseid lehekülgi, saabus pühapäew.

Läksin sadamasse teatama kolmÄe
kaptenile oma loobumist. Hoidudes
kangemale Veest, hüüdsin neid kauba-
aida Varjust. Nad jooksid kiiresti ko
hale sa üks neist kandis kaenlas kum
misaapaid. Kui omasin suu teretuseks,
torkas kesti miif piibu hanibusse, tei
sed haarasid mu jalad ja toppisid osa-
walt ku-mmifäärikuM.

«Ahoi!" ütlesin. „Tänan piibu sa
saabaste eest, aga nüüd hakkan koju mi
nema. Wõin end õõtsutada kiiktoolis
ja lugeda kirjandust Piprasaarest, see
on ohutum kui tantsimine lainete pilli
särgi. Jääme nägemiseni, [ sangarid,
tõin teile kaasa pakikese arstiryit."

Ulatasin neile pakikese ja tegin täis
pöörde, aga ma ei jõudnud
Sõbrad haarasid mind kätele sa kandsid
hõisates paati. Nad karjusid:

«Mu daamid ja härrad, saabus ae
gade suurim Võrukael, te naerate end
puruks, kui ta awab oma suu. Tema
on ainuke mees maailmas, kes Võib
kiiktoolil purjetada Piparsaarde."

«Omades sellised saapad. Võiksin min
na isegi jalgsi." pomises Pükstest wälja-
kaswanud noormees.

«Milleks Vajate saapaid.

Hetsingi Vahet sa haigestus igakord, arstimi. Lõppsõnas ütleb fteant Lo
kui laew oli jõudnud kaist eemale Viie gardään — ainuke teada olem mürk on
meetri Võrra. Olles põdenud mere- seapekk. Suruge hambad risn ja sööge,
haigust 99 korda, ta ei tahtnud enam sööge, kuni saabub kallas. Aa randu-

nab esimene tüürimees sa talutab teid tulla laswalt maha. Da ütles — tal des heliseb te hipg^tänutundes, et olete
'—— ——mmmmmmmmmmmmämmmmmm,?
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Awmurmik pütikoormctga pole Pjllab pisara habemesse, mõteldes ku- teegis tvõi kõrtsis^ oli sees käinud ^ ja

samasugune suursündmus nagu Must-
! wee laat wõi wallawanema pulm.

kurjalt. ..Asuge teele palja jalu ja te
Veendute, et teil pole isegi waja kää
rida üles oma pükse. Ja jõudes pära
le. kuiwatage oma sääred hoolsasti me-
r^rohuga. et mitte saada surmahaigust
tuuleröugete näol."

. j See oli öeldud Väga tergmaM ja
j ma lootsin parimat. Ent selleasemel,

et Visata mind kaldale, pani keegi moo
tori käima sa paat ujus pahimal kal-

-dast eemale.
Seltskonnas leidufid ka mõned daa

mid. Waadates neile silmi, ma püüd
sin äratada kaastunnet sa rääkisin kirg
likult:

„Mu daamid, madaamid... prrr,
kas näete... ma muutun juba sega
seks ... see on merchaigus... pöörame
tagasi... Te ei tea. muutun uimaseks,
kui Vaatan teile silmi, sest seal peegel
dub meri... suur sügaw, sinine me
ri ..

Daamid naeratasid meelitatult, üks
isegi punastas Veidi sa surudes käe hä
belikult näole, vilgutas mulle silma ka
he sõrme Vahelt. Paksem proua, kelle
süü läbi paat istus Viltu, köhatas kui-
walt sa ütles — näha merehaiget kum
misaabastes, olewat ta elu halwem ül
latus. Tema on huwrtatud meditsiini
lisest katseist, alles hiljuti püstitas hüpo
teesi merehaiguse tekkimise kohta. Süüdi
on kõiges elekter, mis tekib soolaterade
hõõrumisest üksteise wastu meremees.
Kummisaabostega isoleeritud mees ei
jää iialgi nrerehaigeks, ütles ta. Aga
kui minuga see tõesti juhtub, siis on
purustatud ta eluaegne uurimus ja

stele Varastele suwihommikutele, laulu registrid lahti tõmbas, siis kaja!
Mil Peipsi piirilt hakkasid riistakoor- «pool Wirumaad" takka järele.
Mate karawanid liikuma sisemaa Ma- . üks laat peetud, mindi edasi järg-
desse laiali. Oli ju tollal lähtepäew misele laadale. Ja

r.ii see kestis, kuni koormad olid
tühjgd.

! Pütimeister pani kõigepealt selga Kutselised laadalelled kodukanti.näita-
Puhta pesu. ladus koormale nädala sid üldse nägu hariva. Lastis anumaid
moona küpsetatud kartuleid, silku joojatele saata ning ..nipernaadirati", kui
isthkri kalja, siis tehti ühiselt «wäi^^ oli tuju, kas wõi mitu kuud järjest,
sed" tropid ^ ning aowalgel ^ kadusimi Ega siis olnud ka kiiru nagu tänapäe-
mehed külast. Kui siis pikalt reisilt wal. Juhtus, et tuli järgmises kohas
kord jõuti tagasi, oli awardunud sil- laata oodata mõni päew. löödi kuskile

^ _ maring ja paisunud rahavung. Ja ju- metsatukkasse laager -üles ja pillerkaar
ets on tüllis, puunõud'odawad, Astati kojujäänutele mõndagsi nns pa- IAs lahti

nr Vere hirmust tarretama wor krsrus Et prkkadel rerstdel aeg ei laheks
lilmad imestusest suureks. _ rgcüvaks, sepitseti sagedasti üksteisele
^ Awinurmikud rändasid tawaliselt
Sambas, sest nii oli julgem ja lõbu- Vingerpusse,
am. 20—30 hobust reas — fee oli Kuid ega seepärast omawahel Veel tes-
atvaline. Kuid juhtus sageli,eriti linud tõsisemat Mi. Temp tehtud m

Rakwere laatade eel, et killatooar oli süüdlane selgitatud, — siis läks tcttva-
bikk ka sada hobust. Kui siis sellnre liselt ikka uueks ja hullemaks joomin-
riistameistrite woor juba paaris ap- guks: Iseasi oli Võõrastega. Kui wõõ-

küll weel jäänud harulduseks, kuid
wähem, sootu wähem on!neid laa
tadel liikumas, kui aasth 10—20
eest. Tänapäewal nurmK" ei ela
enam ainult sellest, mis "pakub te
male toa taga kohisew mets, nüüd
on pütimeistergi rohkem huwrtatud
soode ja mätlike karjamaade kulti-

kaugele. Veerimisest ning wAab härghöõwlil
sarwist waih siis, kui põllutööst
jääb Vaba aega.. Ega! riistatõö
pakugi enam tulusat sissetulekut.

kui nüüd riistakoormaga alustada
weel Vana kombe järele nädalaid
tuuriwat laadareisi, siis tuleb küll
kaubale omast taskust maksta tub-

sõnasin listi juurde.
Ja. mcrickameeste kuldsed ajad on

mööda, leiab atmmrnntl isegi ning
4

^Ratsasõit" lainele turjal.
Ameerika ftmrorHbe$ oe ilsOmMKustuseks laine-ratsutamiae. Väikesel lavatükil kihutamine kiir.

mootorpaoLi slepis. «RatsaaMe" ei heiduta põrmugi uppilendamise oht, mis Varitseb igal laine
harjal.

»Tamnna

pareerinud fflephmi shirrgu!"
Harutasin lahti oma pakikese ja «ee-

lasin Võidurõõmsalt pekiViilukaid.
Tundsin Vaistlikult, kuis merchaigus põ
genes minust heitunud hüpetega sa
asus otsekohe murdma õrnu daame

«Palun, maitsege!" ulatasin südamli
kult nende poole päikeses särawaid li-
hakillukest.

«Olete... elajas..sosistas wirll-
dunult daam-õpedlane. Ta Vajus kok
ku sa purustas siis ainsa hetkega oma
aastatega püstitatud teooria. Näitsik,
kes oli pilgutanud mulle ILbi sõrmede,
istus kangestunult pingil sa Vahtides
nürimeelselt silmapiirile, kordas:

«üht saart mina otsin seal... üht
saart mina otsin seal..

Wiie minuti pärast ta käskis mind
peatada karusselli sa kui ma seda ei
teinud. Viskus ta paadipõhjale sa andis
wo-li endas pakitsswaile tundeile.

Mul hakkas Piinlik. Ma üksi keset
laatsaretti. Ma kgputasm paadis uh il e
õlale, sõnades:

,,Te olete purjetanud kakskümmend
agstat, kuid kas pole te kunagi mõel
nud sellele, et Võiksite jääda merehai-
geks? Alguses aimate nagu roomaks
liimukas te sõögikõris, siis Vajub ta
allapoole sa siputab.. "

Paad inina kolksus Piparsaare randa.
Wana kalur paiskas mind ebaViisaka
müksuga kaldale ja karjus metsistu-
nnlt:

«Tõesti, olen purjetanud kaksWm-
mend aastat, aga merchaiguse pisilajt
kohtasin täna esmakordselt! Kas poleks
parem, kui ma teid uputaks?"

«Siiski, oleks parem, kui ma enne
Vaataksin Varemeid." sõnasin ettewaat-
Ukult. Ja hüüdsin:

«Hei. soltskond, lähme Tantariina
Varemeile!"

Paadist kostis waid piinatud oiga-,
mine. Ma jalutasin üksi sa tulles taga
si. leidsin rannalt sedeli:

«Ela hästi. Robinsoni Sa ei näe meid
enam iialgi!"

Rännates mesleheites elaniketa saa
rel, leidsin mererõöVlite tühja sslterji-
pudeli. Ma kirsutastn üleK oma õn
netu reisuloo. asetasin pudelisse sa and
sin lainete hooleks. OotanVpöasteeks-
podjtsiooni!

Piparsaarel, 11. suunL,
käesolewal aastasajal.

rawalla mehega tehti Väike Vigur ja
see seda püüdis löömisega likwideerida,
siis kuulutati ka nurmikute poolt awa-
lik sõda. Said pütimeistrid peksa, kj--
hutati ülepea-kaela minema, kuid järg
misel korral tuldi juba suurema Väega
tagasi ja

tehti Vald „maa-tasa".
Selliste sissisõdade Memusena Awi- ''
nurme meestel on Veel praegugi näi-^^
teks wsneVerelastega Vahekord halb.
Matkateil Wenewerest tullakse ikka lä
bi suurema Väega, et Vältida Võima
likke ,.pinna-pegle-saamisi".

Meelsasti ei Näinud Awinurme mehi
oma piirkonnas ka mõifasaksad. Sest
kui pütimeistrid mõisa suurde laagrisse ,
jäädes ei käinud alati just salakütal.
siis muid Vempe nad paruneile män- -
gisid ikkagi. Kokd Pagari mõisnik
ajanud nurmikuid südaöR oma mõisa
piiridest minema. Pütimeistrid polegi
tõrkunud, pannud hobused ette, soowi-
nud parunile head ööd sa läinud.
Aga kui parun jõudnu- juba eemale,
lastud 20-hobuselise riwiga üle noore

ruM,
nii et pori tuisanud.

Teine kord awinurmikud kohanud
kuskil kõrtsis Muuga parunit. Sellal,
kui parunihärra sees asju ajas, raken
danud nurmikud paruni tõlla ette
kaks lehma. Kutsar muidugi pan
di enne purju ja toimetati kõrwale.
Selliseid juhtumisi Võiks' Vanad' laa
dalelled weel praegugi kõnelda roh
kem, kui seda ühe päewaga kuulata
jõuad.

Tänapäewal kutselisi laadamehi vn
Awinurmes

waid tosina ümber.
Ja needki on minetanud igasuguse
reisiromantrka ning muutunud kaine
teks ärimeesteks, kelledel aeg maksab
kallist raha.

tfibusad loed
Emand Eöwiste on Veendunud, et

wõib nooruselt oma tütrega wSistel-
La. Ta üksnes ei usu seda ise, mdid
räägib sellest ka teistele. ,,Kas tea
te. härra Kööts. mind Vahetatakse
tihti ära mu tütrega."

Nüüd tahtis Mrra Kööts ütelda
midagi Väga Viisakat. Ta pajatas:
„Jah, on küll pentsik mõelda, et teil
on tütar, kes näib tust niisama wana
Välja kui teie ise."

Kaks merimeest, ies vääsenud elu
ga laewaSnnetuseft, ujuVad palgil
ulgumerel. Teine, kes kaotanud
lootuse kaldale pääsemiseks, hakkab
uteeleheitel palwetama: „armas tae-
wane isal Ma olen patustanud su
käskude ja seaduste wastu, aga kui
sa mind nüüd weel päästad, siis
töötan ma siin pühalikult, et..."

«Pidage, pidage!" hüüab teine.
,,Ma usun, sealt paistab juba^iaa."
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Cmw nftiinh riidelt oma osa

SUVI KUTSUB!
Alljärgnevalt kuus suvekleiti, mil

le lõiked samal ajal võimaldavad
kergete pluuside valmistamist.

V ae akul; Peenefnustrilisest li
nasest sportkleidi lõike järele võib
sama hästi õmmelda Muust.

Triibuline kleit ümmarguse passega
ja uudsete lühikeste käistega. Pluu
sina lõigatakse pihik pisut pikem.

Triibulisest pesusiidist kleidi lõige,
mis on õmmeldud piieuti- ja põiki-
joont, sobib ka nägusa pluusi jaoks.

Paremal: pikkade
käistega, ennelõun
pluusina võib kanda
delli diagonaal-triib
dist. Seda suvist
kanda ka särkpluusir
tega tõotatult. j

Ruuduline pesuklei
head eeskuju'sportlik
da näeme kõrval. \

või lühikeste
bkleidina või
ülaltoodud ma
ilisest pesusii-
pesuhleiti saab
a piiskade kais-

! annab ühtlasi
de pluukile, mi-

Jftergeim fomtiiiim
Juuni-, juuliÄ ja augustikuud on

vaevalt mõeldavad üsna kerge kos
tüümita, mis täidab kleidi aset.
Mood on otsustanud, et pole väga
sobiv linnas liikuda päris kergeis
kleitides, mis on rohkem kõlvulikud
metsas ja aias viibimiseks. Raske
seletada, miks sada/aastat võis ra
hulikult tänaval ringi kõndida õhu
keses kleidis ja miks nüüd korra
ga kõik moediktaatorid propagee
rivad kostüüme ja kompleesid. Mil
lised on need kerged kostüümida, mi
da daamid kas juba ammu evivad,
või kavatsevad endile hankida?

Vastata küsimusele, millisest ma
terjalist nad toodetakse, pole eriti
kerge, õieti ei et e n d a mater
jal siin mingit osa. Odavaim
puuvillariie, banaalseim kunstsiidi
tükk võib osäya jõfnbleja käes muu
tuda elegantseks kostüümiks. Ja see
on asja parim külg. Kui me talve-ja
sügisriieteks otsime parima kvali
teediga riideid, kuna arvestame, et
kostüüm peab kaua vastu pidama,
siis on need nõuded suve!, absoluut
selt kõrvalised, sest tuleval suvel
kantakse nii-kuhnii jälle midagi pä
ris uut.

Ilusaimad on muidugi need kos
tüümid, mis, ükskõik millisest ma
terjalist nad ka oleksid, rõhutavad
rätsepakleiti, s. o., kui nad on väga
hästi välja töötatud ja on lõikelt
sama korrektsed kui sügis- ja talve -
kostüiimid. Sellega asendatakse
teataval määral materjali odavust.

Nende kostüümide juurde sobivad
päris kerged pluusid organdist,
musliinist ja markisetist.

Kes ei kavatse jakki seljast võtta,
võib rahulikult kanda käisteta
pluusi. 1

Kõik siid- ja teised imprimeed
sobivad sellisteks kostüümideks,
kerge linane, välkesemustrilised ■
kunstsiidi riided, puuvillane krepp,
pikse — üldse kõik läbipaistmatud
riided. See on parim kaitse kuu

le õiged täiendused. Need ärgu
olgu kallid, ^.ga täntis on, et nad
oleksid valitud hea j maitsega. Kü-

§ i bar üksi ei päästa veel midagi. Kos-
muse eest, koguni parem kaitse, tüümi juure ön vaja ka kingi, mis
kui endised õhukesed, läbipaistvad võivad olla küll odavast linasest,
riided, milliseid kantakse kehai järele kuid üldiselt värvis ja stiilis kos-
õmmeldud siidkombineedel. . tüümiga sobima. Vöö, käsitasku,

Kostüümjakid õmmeldakse vood- kindad, kõik peab harmooniliselt üh-
rita, ainult õmblused peavad olemaT~tTma. Kindad võivad olla
hästi välja töötatud. Kergetel imp- õmmeldud k a kostüümi
rimeedel topitakse õlad kergelt väi- ri i d e s t. Viimast peetakse väga

ja. j Kikiks. i
Kes ei kanna meelsasti rätsepa- Organdi garnituurid peavad alati

kleiti, omab rikkaliku valiku pai- olema värsked ja (õhulised, pikee-
jude teiste tegumoodide hulgas; ala- kraed isegi meie suitsuses pealin-
ti kantakse lühikesi, avataid, rag- nas lumivalged. ! Vastasel korral
laanlõikelisi jakke või vööga jakke, neist pigemini loobjuda.
Üsna kergeid riideid on võimalik
krookida passede külge ja fantaasia
küllaselt välja töötada.

Võib näha õige rohkesti ka bo- Et kraed etendavad kleitide juu-
lerosid, mis samuti on eritij koha- res väga tähtsat osa, seda kinnitab
sed soojadeks ilmadeks. Kantakse tänapäeva mood uuesti. Mitte üksi
ka lahtisi, ainult puusadeni: küün- see> et igat kleiti saab uue krae
divaid jakikesi; veidi kellukeselikult läbi ikka jälle muuta ja uuendada,
lõigatuna nad sobivad hästi ka laia- vaid krae annab igale kleidile ja
puusaiistele. ' : tüübile erilise ilme. Tume kleit
Kui kostüüm õnnelikult on i valmis, suure terava pikeekraega, mis kõr-

jääb veel rask$ ülesanne, leida tal- gelt suletakse lehviga või ilusa kii-
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Krae — kleidi ebe

piga, teeb selle kandja tõsiseks ja
selle juures siiski nooruslikuks. Väi
kesed, Ümmargused organdist või
klaasbatistist kraed sobivad kõige
paremini väikeste suvekleidikestega,
milliseid meelsasti kannavad noored
neiud. Kanged klaasbatistkraed
annavad kleidile ja selle kandjale
kelmikalt lõbusa ilme. Valget,
ümmargust või teravat plis-
seeritud siidist kraed kantakse kir-
julillelise pealelõunakleidiga, aga sa
muti ühevärvilise siidist õhtuklei-
diga. Sobival juhul kantakse õhtu-
kleidil ka pits- või tüllkraed, mis
eest, või ka õlgadelt on pisut dra
peeritud, samast materjalist väikese
rüüžikesega. Aga selliseid krae
sid võivad kanda ainult õrnad ja
saledad naised, kes tahavad pitside
õhulise õrnusega rõhutada enesegi
õrnust.

Enne- ja pealelõunakleidi krae
jaoks võetakse meelsamini hele riie,
sest hele krae sobib iga kleidiga
ja iga tüübiga. Rüüžid, pitsid,

plisseed ja stepingud kaunistavad
kraesid, ja kui see on liiga - üldine,
siis võib iga naine enda kraed tik
kida oma maitse ja fantaasia ko
haselt.

Garneeritud kinnas
„Ehi kätt”, näib olevat selle

kategooriline imperatiiv. Kantakse
ebatavaliselt palju dekoratiivseid
sõrmuseid ja igasuguseid käevõru-
sid. Aga seda kõike näib siiski
veel liiga vähe olevat. Viimase
uudisena toodetakse garneeri
tud kindaid. Kinda käeseljale

kinnitatakse tillukesi lille-
kimbukesi; need on samad lil3*
led, mis õitsevad kübaral ja kleidil.
Muidugi nad peavad olema kerged
ja õrnad, et sobida õhuliste võrk-
kudedega. Kuna liblikas rai sel su
vel ülendatud iemmiktiivuliseks ja
ta kirjudus elustab igat ülikonda,
siis lendlevad liblikad ka kinnastel.

Ttlidagi ainuU mee&teie

Pesuparaad

Iluravi
„Jah, jah. vm näen — teeme teie

heaks, mis suudame."

Igaüks, ka wäiksem I inimene
mees- mõi naissoost, wõib tlänapäem
imetleda naist särgis! Kus^ Suurte
äride Vaateakende taga. Meile de
monstreeritakse moodsaid ,woistpäid"
ja suuri tualekte, aga mei^ mõime
ka näha daamide intiimsemaid pe-
suartikleid, sageli täies ..hiilguses".

Tundes mehena, kes pea kamat-
seb abielluda, õigustatud hüwi daa
mide pesust, pöördusin õrnemsoo
esindaja poole, et kuulda Nende ai
mamist yende oma pesuartiklite
kohta. Jw. mulle seletati täiesti
awameelselt, ilma et seal juures kü
betki piinlikkust wõi walehäbi man
oleks olnud:

Hea toon nõuab tanapäemal^ et
pesu oleks harmoonilises (kooskõlas
pealtsrõiwastega. Roosa! tualett
sobib ainult roosa pesu-kombinat-
siooniga, lilla lillawärtviga jne.
Eelarwest sõltub muidugi, missugu
sest materjalist on pesu wasmistatud,
kas siidist, trikoost mõi mõnest muust
odawamast sordist.

On eUdastmõistetaw, et moodsad
sportiharrastamad Laamih saledate
kehadega ja elawate liigutustega
suurt lugu ei pea „sru-fru'dest" ja
rasketest pitsidest, mis künagi am
mu naise uhkuseks olid.

Ent selle peale maatamata omis
tatakse pesule suurimat tähelepanu
ja hoolt ning nõutakse Spesu-artik-
leilt sama palju moodsat „joont" ja
maitsekusi, nagu kleidilt wõi mant
lilt. On daame, kes wqhejawad oma

Naeratelles seletab daam: Mitte
must pesu, maid musta würmi, mõ
nele sobib see otse otmaliselt. On
isegi daame, kes harrastama- eris
kummalisust, ia'(kannawad originaal
set — kirjalist crepe de Chine pesu.
Jätab Võrdlemist ilusa mulje, kui
kiri on wäikene ja wärwilise äärega
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pesu mitu korda päewas: ennelõu
nat, pealelõunat ja õhtul. Ja en
nelõunane pesu wõib olla isegi wal-
ge, ja see pole sugugi ebamoodne —
peen Latist ewib ikka meel eluõiguse.

Wärwiline pesu ou eelistatud» ta
gasihoidlikes toones: hele-kolmne,
hele-roheline, orhidee-märwi ja
roosa kõigis warjundeis: matt-roo-
fa, korallidewärwi. aprikoosne, ühe
sõnaga maikuu „ltllepeenar". Aga
mitte kanaart-kollane, ere-puna-
ne! Ja mis ütlete teie musta pesu
kohta?" küsitleb daam.!

„Must pesu?!"

piiratud.
Treppidel, trammidesse astumisel

jne. täidab lihtne pesu palju rohkem
oma ülesannet, kui rüüshidega, pael
tega ja Volangidega koormatud
aluspesu. Ka on mäikeseb, õrnad
püksikesed palju mõnusamad kanda,
kui meie wanaema aegsed kümne
wolangiga kott-püksiö.

Kui wanasti neiu abiellus, siis
pidi ta oma pesu mitmes kohwris
uude kodusse laskma tassida, tana-
päewal aga piisab wäikesest käfl-
kohwrist ja see mahutab julgesti
nooriku kogu pesu tagawara.
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Ii Ae daami
päcutkust

Ave.

Millepärast ka Vik ei suudelda!
Ajawiitest, igawufest, kaastundest, nõr
kusest, armastusest, truudusest, lõbust,
tänust — kõik olenev sellest, ou ta
tola wõi armas.

»

Suudlus on esiuks armastuse teatri
kulisside taha.

*

Ent ka keelduda! Keelduda sellepä
rast, et walmis olla kõik andma. Keri»
duda ja mille anda, see pole kunst.
Aga keelduda ja ometi anda, see on
kuust. Seda oskawad ainult kõige
andelisemad naised! Seda oskan ainult
mina!

•

Suudlus on nagu tantski. Kõik sel
gub esimesel suudlusel, nagu tantsus
esimesel sammul.

l #

Jah, hea algus ou wahri pool wõi»
tu, täna oli see mulle aga terws
kaotus.

»
i

Ma rüetuwat stlmatorkawalt? Hm!
Mida see tähendab? HaKan ma muu
tuma war.aks. ^

^ Armukesi ewides on tahtis, et ei
petetaks ennast: ei tohi siduda end
sentimentaalsete armusidemetega. Kus
pole armastust, seal pole pettust. Ma
pole weri kunagi kedagi petnud.

Ma ei tea isegi, mis mulle igmtt
suudluse juures enam meeldib: tWa
käed, huuled, wurrud wõi... tema mõt
ted!

/
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Culberfcsoni süsteemi puudaseks
."Võib pidada ka seda, et Culbertson
jnõuab avanguks võrdlemisi tugevat
kaarti. Eriti „vihane“ on ta trum-
bita-mängule, selleks avanguks
'peab olema 4% honnöörtihi. Sa
geli aga tuleb kätte kaart, missu
gune tüübilt on ehtne trumbita
kaart, kus puudub näitamisväüme
trump, kuid honnöörid ei küündi
4% honnöörtihini. Päris paavst
likult” usklik Culbertsoni jünger
peab muidugi sellise kaardiga pas
sima, olgugi, et kaart seoses part
neri omaga võimaldaks game’i. Nii
viisi läheb kaotsi terve hulk ga-
me’sid. Paljud mängijad on aga
sellest karmist nõudest kõrvale kal
dunud ja teevad siiski ka nõrgema
kaardiga avangu, aga see võib tuua

1 arusaamatusi ja ebameeldivaid ül-
f latusi. Austria meistermeeskond
T saab esinema eelolevail bridži maa-
ilmavõistlusil uue süsteemiga, õi
gemini küll parandatud Culbertso
ni ' süsteemiga. Nende süsteem
trumbita avanguks näeb ette:
i Kui käes on kaart, missugune

vastab trumbita mängule, kuid
puudub vajalik arv honnöörtihi^,
ent omab siiski niipalju tugevust,
et sellega passida ei tohiks, ava
takse pakkumine ühe ristiga.
Niisugune „üks risti” on kunstlik
pakkumine ja on partnerile sundi
vaks üheks ringiks. Loogiline jä
reldus „ühe risti” avangule partne
rile on alati see, et ta peab mõt
lema, et kaasmängijat on võib-olla
trumbita kaart. Kui aga partner
järgmisel ringil ka risti näitab,
siis tähendab, /et risti oli trumbiks
mõeldud. Mainitud uus pakkumine

. toob endaga loomulikult kaasa ka
uued vastused.

Omatakse vähem punkte kui 1%
honöörtihi, siis on negatiivseks vas
tuseks „1 ruutu”. 4% ja rohkem

. honööriga näidata pakkumisvõL
; melist kõrgemat masti; 2% ehk roh-
\ kem honööriga ütelda „1 trumbi-
^ ta". Viimane vastus eeldab juba
kindlat game’i. On aga enne seda
passitud, kui, pakutakse 1 trumbita,
siis ei kohusta niisugune vastus
partnerit mitte partii-mängule. Kui
aga „1 risti” peale üteldakse „2 ruu
tu”, siis tähendab see, et ruutu on
trumbimaaks. Kõik teised hüppeli
sed pakkumised tähistavad ühemas-
tifgt kaarti. Lihtne hüpe näitab
p liitu st ja nõrkust; kahekordne hü
pe'’ (rehk ka rohkem) pikkust ja tu
gevust pakutud mastis. Vahenditud
küsivpakkumised „ühe risti” peale ei
ole lubatud, sest trump tuleb enne
..klaariks” teha, ja tihti on „üks ris
ti” ainult kunstlik manööver kaardi-
taseme näitamiseks.

Sellel uuendusel on muidugi terve
rida erinevusi ettenähtud Culbertso
ni süsteemi pakkumis-skeemisf, aga
need tuginevad kõik puht loogilisil „
järeldusil ja on igaühele mõisteta
vad, kes „1 risti” avangut tunnevad
ja vähegi mõtelda ja mängida oska-

t*vad.

Apt pclitset
Nagu mingi vastlatujul soorita-

tud nali, nii kõlab alljärgnev välja
võte ühest Ameerika lehest.

28. aprillil tungisid seitse relvas-
' tatud politseinikku Manhattan’is
1 proua Mildred L. ja prl. Adelaide N.,
kes muide olid bridžiõpetajad, era-
korterisse, kus parajasti mängiti

; dublikaat-partiisid ja kus õige huvi
tav jaotus pooleli oli. Mõlemad mai-

> nitud daamid, kes olid tegevuses
boardide vahetamisega, küsisid sis-
setungijailt nende soovi. Politseini
ke ülem teatas sellepeale, et koos
viibimine on lõpetatud, konfiskeeris
kaardid, toimetas mängijate juures
läbiotsimise ja kuulutas ametlikult,
et korteriomanikud^ on vahistatud
keelatud õnnemängu — kontrakt
bridži — organiseerimise eest oma
korteris.

Kui sellepeale asjaosalised püüd
sid seletada, et bridž pole kaugeltki
õnnemäng ega ka keelatud, vaid. et
seda mängu harrastatakse ülemaa
ilma, ütles ametnik muiates:

„ Kellele teie tulete nüüd rääkima,
nagu ma ei tunneks hasart-mänge.
Küll politseijaoskonnas kõnelete
teist keelt.”

Oleme õnnelikud, et Eestis ei ole
nii arust ja ajast maha jäänud po
litseid !
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j ujub
oma «unetiroenna pulmapidu õige omapärasel wii-
sil: nad raiusÄ maha hiigelpust. mis oli nii fusri,
et sellele wõisid aset wAta pruutpaar, perekonna
seisuametnik sa kogu Mlmarahwas.

Purjekaga jahedas meretuules.
Igaüks meist ihaldab kuumadel päenmdeh et1

oleks wSimalus harrastada seda jahuümat sporti.!1

Wäiksmehed suurte rahivuslastena.
IaaMnis on kombeks suurte rahwuspühade

Mhul kanda Wana-Jaapani rahmusrSimaid. Eri
ti meelsasti riietatakse lapsed neisse kirewaisse
rahwuslikesse hilpudesse.

w m
Meil olid külalised-: Ja külaliste

ga kulub raha, eriti kui nad on nii
ahned/ et pistawaü kinni khik, mis

ette tuuakse. . |
Ja meie külalised ükst ei söönud,

maid ka jõid tublisti. Pudel kon
jakit ei pidanud kauem rvästu kui
umbes tund aega. Nad tühjendasid
seitse mooselit, õgisid meel südaöö
ajal hulga wõileibu ja süitsetastd
nii palju sigarette, kui meil neid
üldse oli käepäiast. Siis läksid nad
koju selles üMvas teadmises, et
olid weetnud meie juures wäga lõ
busa õhtu.

Kui lõppeks kõik olid läinpd, ütle
sin Lillile: „Lilli, pean tegema sul
le teatamaks kurwa tõsiasja: hom-

fpff tiP/tTo tifistntfi fnfiTiSH

Ka minu tegi fee hetkeks pisut oi
metuks. Kaawiar nagu selgest tae-
wastl Kaawiar üsna harilikul ar-
gtpäewalk Kellel oleks nii palju
enesewalitsemist, et seda mitte kohe
hakata häwttama?

„Ura ütle midagi jneie sõprade
kohta, Lilli," sõnasin ma wairnusta-
tult. „Küllap nad juba teawad, mi^
sobib. Ega nad ometi pole näru
sed."

Ja mis siis muud kui kohe kaa-
wiari sööma. Tundsime end nüüd
olewat õigustatud oma kuiwad lei-
mawiilukad sellega paksult üle mää
rima.

Ja nii ta kahanes jõudsasti.
„Kaawmri juure kuulub aga ka

wõi," armas Lilli. Ja ega mi
nulgi polnud midagi selle wastu
ütelda.

Aga kuna oleme hästikasmatatud
inimesed, siis andsime ka kohe maad
sügawale tänutunöele. Niipea kui
meie taltsutamata isu oli osalt juba
waigistatud, hakkasime laulma kii
dulaulu heldele saatjale ja otfus-

juba
kumk
Kas

a kohe
mbki ai-

kuul-

kokku hoidma. Algame
hommikueinega. Sööme
uult tükikese kuiwa leiba,
sid?"
. Lilli oli wahest sekka wäga mõist

lik. Ta ütles: „Minu pärast kas
wõi meel mähemgi. Minule piisab
tänasest paariks nädalaks."

Aga juba järgmisel einel, omas ta
selle nukra weenöe, et kuim leib ükst
on juba äärmus enesesalgamises.
„Wõrks sellele lisaks lubada Vähe
masti natuke wõiöki." ;

„Lilli," ütlesin „ära unststa oma
tõotust. Nõustusid ju olla minuga
solidaarne — eks?" !

„Jah — olgu siis minugipärast."
Samal hetkel helistati.: Awastn

ukse. Seal seisis kelner, ü!eg ulatas
mulle pakikese ja ütles, et see ole-
mat juba tasutud.

Wõtsime pakt mastu ja arvasime.
Kaawiar!
Lilli karjatas rõõmu pärjast põhju

sel, mida ma wäga hästi mõistsin.

Napsi-tuurid.
Hei, kulla mees. te olete ju päris

täis! Käite üks jalg kõnniteel, teine
rentslis."

„Waat. kus tükk. ja mina arwkHn, et
olen hakanud lonkama!"

lasime wälja uurida,: kes ta küll
meie ejleõhtustest külalistest wõiks

olla. !
„Mis sa arwaö, kes fee wõiks

olla?" küsis.Lilli. ,
„KinSlasti, Walter," wastastn.

„Teöa wist piinab sisemune, sest.na
gu mäletan, jõi ta peaaegu ükst'kon
jakipudeli tühjaks." j

Helistasime Walterste. Aga tema
see ei õlnud. Wastüoksa, ta küsis
kohe, millal me hakkame kaawiari
sööma ja kas selleks ajaks teda ka
kutsume.

Siis helistasime Ilsele. Ka tema
juures on mõnikord märgata suure
joonelisust. Ent ka tema ei olnud
meile midagi saatnuh.

Siis helistasime wktl wiiele sõb
rale, olles igakord aukartusest wäga
alandlikud. Aga igakord jälle pidi
me oma meelitussõüad kahetsuse-
awalüusega tagasi wõtma.

Peale kuuendat telefonikõnet, mis
meile isegi juba tegi > hulga kulu kõ-
nemaksuna, olime surmgni wäsinud
ja otsustasime loobuda helde anne
taja awastamisest. Korraga Helistati
uuesti. Awades ukse, nägime seis-
wat wäljas meie üekoratiiwfe naab-
riemagda, kes küsis üht pakki, mille
kauplüse jooksupoiss olewat eksi
kombel meile ära anstud.

„Poiss helistas kogemata waleuk-
sele" jutustas naabriemanö. „See
kaawigr oli nimelt mu mehe jaoks.
Ta kannatab isupuudusest ja ma
tahtsin teda kord ristatada miski ha
rukordsega. Palun > seepärast sellest
mitte järeldada, nagu wõiksirne en
dile iga päew lubada säärast luk

sust." !
Ma ei ole moonöajmiskunstnik, see

pärast ei saanud ka siööbuö kaawiari
teha söömatuks. Nii et jäänud mul
muud, kui pistsin.. ohates naabri-
emanöale selle tasuks pihku terwelt
kümme krooni. !

See sits oli meie jodarv eine!

O. Põldmaa: Kod «mets. O.-ü.
„Noor-Eesti Kirjastus" Tartus,
1937. a., hind kr. 3.—

„Kodumets" on esijoones rahrva-
ja noorsooraamat. Selles juhitakse
lugeja metsaühiskonda, tutvusta
takse talle selle ühiskonna liikmeid,
nende elu ja tegewust, rõõmu ja
muresid. Kuigi meil on palju ini
mesi, kes tawatsewad tundekülla
selt kiita metsa, ometi on mähe
neid, wähe isegi maal, kes teda lä
hemalt tunneksid ja metsas sündi-
wat näha oskaksid. „Kodumetsa" lu
gedes. meie silm õpib jälgima nii
üksikute puude kui ka puuliikidK-
wõitlust ja saatusi. Pisiasjadeni ela-'
waks muutub meie ees metsa-moE
ilm, waadeldud kord kirjeldama tead
lase, kord praktilise metsakasutaja,
kord uudishimutsema lapse, kord tun
deinimese silmade läbi. Meie loo
dusteaduslikus kirjanduses on käes-
olew teos üks wäheseiö, mida wõib
lugeda täieliku mõnuga, niisama kui
head juturaamatut. Raamatu sisu
aitawaö selgitada ja elustada weel
paljud öriginaalsed pildid. Nii hu-
witawa ja mitmeteMe vildkmaterja-
liga populaarteaduslikku teost koo-
dusteaöusalalt pole meil senini weel
ilmunud.

Waga soow. /Juüksur Wsib kun
delt: „Olen parajaks lõiganud?"

„Ei", wastab kunde: „liig lühi
keseks. Paluks pisemaks."

hani Koolijüts küsib: „H8rra
kooliõpetaja, pcwa palus küüdg, kas
teie ei soowrks hane süüa?"

Kooliõpetaja: ,^ea meelega".
Möödub nädal. Kooliõpetaja kü

sib:
,.Noh, mis selle hanega siis on?"
Poiss: „Tänan küsimast, hani sai
jälle terweks." , ^

Mäng on trumbita, S mängul ja
aimab ära ainult kaks tibi. (Lahen
dus järgmises numbris.) :

ülesanne nr. 21 lahendus.
ülesande lahendamiseks on 3 va

rianti.
I variant.

S W
1. ruutu 2 ruutu 7
2. ärtu E ärtu 6
3. ärtu 9 ärtu 7
4. ruutu 3 ruutu 8
5. pada Kpada 5
6. pada 8 pada 6
7. ärtu 3 ärtu 8
8. risti 8 risti 10

N
ruutu E
ärtu 10
ruutu 5
risti 2
pada 10
pada 2
risti 8
pada 9

ruutu 9
ärtus
ärtu 5
ruutu 10
pada E
pada 7
risti 6
risti 7

Ristsõnad
!

Auhindadeks tänaste ristsõnade Ungaris. 7. Naise nimi. 9. Kukk.
lahendajaile on 6. Põldmaa „Kos 10. Ausõna. 12. Klooster Soomes,
dumets" ja kaks k/ü. „TJus Eesti” 14. Olend eesti mütoloogiast. 16.
väljaandel ilmunud seiklusromaani. Tasane. 18. Eesti] kindral, (endine

Paremale: 1. Kihelkond Viljan- nimi). 19. Koht j Tallinna lähedal,
dimaal. 3. Eesti sportlane. 5. Järv 21. Meie eluase. 23 Jaapani tantsi-

n variant (alates 2. (tihist).
2. ärtu-3 ärtu 6 ärtu 10 ärtu 5
3. pada 8 pada 5 pada 2 pada 7
4. ärtu E ärtu 7 ruutu 5l ärtu S
5. ruutu 3ruutu 8 risti 2 ruutu 10
6. pada Kpada 6 pada 9 padaE
7. ärtu 9 ärtu 8 risti 8 risti 6
8. risti S pada 10

TTT variant (alates 3. tihist).
Kui Ost kolmandal tihil paneb pa

da emanda, siis:
3. pada K pada 5 pada 2 pada E
4. ärtu E ärtu 7 ruutu 5 ärtu S
5. risti 8 risti 10 risti 2 risti 6
6. pada 8 pada 6 pada 9 pada 7

7. risti 8 risti 7
8. pada 10

ja (meil esinenud). 24. Hundi kom
bel häälitsema.

All: 1. Maakond Eestis. 2. Kam
ber. 3. Mehe nimi. 4. Mari. . 6.
Eesti diplomaat. 8. Alev Lääne
maal. 11. Arv. 13. Surmasaanud
Hispaania kindral. 15. Lauluhääl.
17. Naine Hindrey romaanist. 18.
Itaalia ooperikomponist. 20. Prob
leem, kahepoolne küsimus. 21. Nai
se nimi. 22. Sõja vastane.

„T. P> nr. 22 avaldatud,
ristsõnade lahendus.

Paremale: 1. Kaarik. 4. Pas
tal. 7. Ruulo. 8. Ameerika. 10. Oslo.
12. Emsi, 13. Kamp. 14. Tina. 15.
Trapeets. 16. Niida. 17. Raadik.] 18.Teisik. (

Alla: 1. Kraater. 2. Areen. 3.
Kriitik. 4. Plakaat. 5. Soome. 6.
Lootsik. 9. Emand. 11. Spets,

õnnelikud lahendajad.
„T. P,” nr. 22 avaldatud ristsõ

nade lahendusi saabus toimetusele
üle 100, kuid üllataval kombel ai
nult kaks, neist olid õiged. Ena
mik lahendajaid olid „komistunud”
sõnale ..Naine Mikumärdist" — kar
jatüdruk „Mikumärdis“ oli E m s i,
mitte Emmi, viimast nime selles
H. Raudsepa paljumängitud tükis
üldse ei esine — Jaan Kärneri
„Tõüsev rahvas” omandas August
Sommer Tartust, Juhan Ktfulase
„Häda õnnega” Evi Liivak Tal
linnast.
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Une np
ülestunnistus helgiheitjate ees
Jimeerifca roimarid vaiguse „piinap1ngis"

Mõne t&ncmatntü kaugusel
Broadwap'st, New Yorgi konfekt--
stoont-linnaosa madalate majade wa-
hele kiilutu.lt seisab hiigelsuur hoo
ne klassikalises stiilis. Wõiks ar
muta, et see on muuseum, ülikool
wõi raamatukogu, kui poleks
kaht rohelist lampi sissekäigul, mis

reedarvad, et siin o« politsei.
Siin asub New Yorgi laiaula

tusliku kuritegervusega wõitlemisor-
g«lisatftooni pea. Siin punub oma
püüniseid Ameerika Scherlock Hol-
mes.

Ainult harwa häiritakse selle im
posantse ehituse klassikalist rahu.
New Yorgi» politseipresiidiumi elu
käib tagaukse kaudu, mis wiib mus
tale inimtühjale umbtänawale, mida
piirawad Itaalia linnajao räpased
hooned.

Kui paljud inimestest on astunud
selle tagaukse kaudu suurde majja,
kaotades jäädawalt oma wabadusel
Kui palju mõrwareid, roargaid,
gangstereid ja pangarõõrvleid! Nad
juuakse siia enamasti ikka algama
päewa warajaseimail tundidel. Ele
gantne noormees, rawituö Välimu
sega, hästi riietatud, raseeritub, he
lehall wtltkübar peaS, tõi nao siia
tagasihoidlikus eraautos peenikese
käsiraua küljes, mida möödumine- ülekantandne helgiheitjate aü.jad waewalt märkawad. Autost lä- ^ / ,.1J. .....fii taaaukse tõstetoolini on maid mõ, Kahtlusalune seisab nagu filmistaar jupiter-valguses ja maskeeritud de-
tti samm. Sits suleti eeluurimis- tektiivid hoiavad teda vahetpjd imatult rist-küsimuste „kuulipildujatule" all.
wangla uksed ja anti ^asjale" käik.

uksed suurde saali, milles leia) aset mapaarid. Selles helgiheitjawalgu- oc» -m-mi iwju
„llne-up" ja algab roimarite piin- ses uuritakse igat liigutust, igat ar-! pnle üldse sõpru,
lik küsitlemine. Lähemal wagtlusel mi/ näos. Mees ise aga on wal

Elegantsed noormehed helehallides
wiltkübarates on New Yorgi po

litsei kaardiwägt —
detektitwid, nagu neid ametlikult ni
metatakse. On wan-a tõde, et enam- Paremal ja wasemal sellest
jagu suuremaid roimasid sooritatakse hike trepp, mis wiib lawalel ta sel- kitsal lawal,
warajasel hommikul, ja siis on wäi- lest 3—4 meetri kaugusel asüh wäi- mg, küsimusi
ke kõrwaltänaw peakorteri taga k?
täiS autosid. Autode arwu suure- wägew helgiheitja. Saal täis tuwad üksikasjad. Näib nagu röö-
nedes hakkawad tagaukse wastas tooliriöu, millel istuwad elegantsed miks hele walgustus kontfentreeru-
olewais Itaalia majades telefonid mehed helehallides rv-iltkübatzates — misrvõime mehelt roimarite lawal.
rürmnutA fnrtititHeft. helis- detektiiwtd. W algusekindladj ieesrtl- ^ ... — - - -

ded teemad saali pimedaks,! sa kui
politsetpresident asud oma! kohale.

suudawab kohaneda ereda walguse-
aa ja liigutada end kitsal lawal.
Sits hakatakse teda taga sundima:
varemale! pahemale! ümberpöörd!
edasi-tagasi käia! Kui seegi jätab
mehe rahulikuks ja oma tunnistu
se juurde, siis on kas tegu süütu
ga wõi läbi-ja-läbi osawa poisiga".

Mehest helgiheitjawalguses saa
mad aga New Yorgi Scherlock Hol-
mesid täpse pildi, millist ei suuda
anda paber, foto, film ega gram
mofon kokku. New Yorgi politsei
töötab oma ^asjade" kallal elusate
mälestuste Ml. Siin on kohal kõik
peakorteri pead. presidendist igasu
guste nuhktdeni osariigejt, eelpos
tideni miljonitelinna täuawail, ho
tellides ja ärides. Seepärast ei ma
jata mingeid märkusi, pabereid ega
allkirju.

Selleks poile aega. PolltseMse eel
uurimise aeg on U.S.A.-S piira
tud.
24 tnuni jooksul peav iga Vahis

tatu Viidama kohtuniku ette,
kes otsststab ta edaspidise saatuse.
Kohtuhoones saab roimar endale ad-
wokaadi, kes kõigepealt soowitav
oma kliendil waikimist seni, kui ab-
wokaat on asjaga kursis ja wõib
loo kanda ette kohtunikule. Kohtu
niku ees on aga roimar ja polit
sei Ühesugused. Seal maksawad mõ
lema tunnistused Ühepalju. Selle
pärast pole kohtunike ja politsei wa-
hel kuigi sooja sõprust. Kohtunikel

Veidi liialt mehelikuna
näib sel pML taanlanna Hiide Krah-
winkel-Sperling, Tallinnaski tuntud
termiskuulsus, kes wõiduga prantslanna
Simone Mottieu üle tuli> Krantslhemeistriks. ■ VT .

Kuid rvaheft tukeb ette, et poilt*liU| v4 4il lj iUlivy# .Jvl-vCk) _wõib silmata liikuwat lawä, mille gusest pimestatud. Helgiheitja taga sei^üleiabUnMe Need^^käl
kõrgus ja laius umbes I meeter, haigustab öine pimedus. Kuid mee! mir lliHei nimi

n lü- enne, kui ta suudab end koguda sel - '"buo, mu põrm et nttnt
hakkab ta pihta, sadjr-

nagu kuulipildujast.

lärmama. Suurest sagimisest, helis
lumisest ja reporterite erutatud ju
tust ärkab mõni itaalia rätsepmeis
ter ja aimab, et täna on jälle
„suurpäew". Siis on parkimiskohal
mitu rida detektitwtde autosid, ja
naib nagu et tuleks warahommikul

Ta unustab, mis ta rääkis kolme
minuti eest. Küsimusi sajab wahet- Mida
pidamata: mõned neist korduma-tel ~

juhud, mil politsei nimi ja au
on mängus. Lindberghi lapse rõõ-
wijaiö,! kuulipildujaga maha niide
tud postiametnike mõrwareid, Fece
Nelsoni ja Dutch Schultzi laste-
rõöwleiö peeti
Vahetpidamata 48 tuubi llne-uysi

alh
Matt weel politseiwanglaS.

Seejuures wahÄduwab ülekuula-nSLinfi -Miuumuro, llWUZv Helil. ESTÖUlöliy rbl- UfW‘l£? HöB e kus- ^ kujul. Wastata tuleb . ainE ei jad, helgthettjaö on armutumad kuija toov larama. Lambid saalis kus- rn-ii runoed i nwm erutuiakse. Algab „line-up
Helgiheitja kiired . walgustarvaü

woi ja. ülekuulataw kuuleb ainult kunagi oma ereduses ja roimar ei
hääli pimedusest: kui midagi tema sasi Linutttki Linge tagasi tõmma-

l!tA. i -iu. fu^AAiiioiifo «.«UI loos karwäMõrt ei Rapi, on ta sees. ja^jälle äratatakse ta ülestlMawate reporterite koeraametUe lmvatreppt, rmgu peocks mõM staar ^ puudulik, eriti weel uimastüsest, krtt' ta wajuh rammes-
Äk-.IW». .««-» M- -.p-ik- musad r°s-!d «*«» °m°p-r°s-s »UMS. R°lm« S|hBt fwrtte mtomm, -m

teeSaiS» *??? tJm&SaiSiM gjti peab end pingutama, et jääda kind- lõplttult murtud ja ta ainult rahumis reewao nao runomarurs. pcn 1ftt& i-n-a «,,,1,
jääwad nad tundmatuiks ka neile,
kel õnnestub siit pääseda wcjkadusse

jääb selles majas waikiemaks. Sest
kell 9 algab «kine-uv"

„Line-up" — see tähendab umbes:
rrwistumist, wangistatute ülekuula
mise algust politsei poolt. Kuid selle ja kes wõiks kaaslasi Hoiatada nen
süütu nimetuse taga peitub terme de eest.
polittei töösüsteem, milles rafinee
rituilt käsitatakse roimarite psühho
loogia tundmise kunsti. Kell 9 hom
mikul lõpeb ühenduspiöamine po
litseiprestdeudi kabinetiga. Prmkt kell suutmata r
g suletakse peakorteri teisel korral on suunatud toolrrtdadelt sü

laks selles walgusejoas. Lawa kit
sus teeb ta ebakindlaks. Ta tähele
panu on suunatud korraga paljude
le asjadele. Wõib kergesti juhtu-
da, et siis miölagt ei klapi.

Lawale juhatatakse mees. kes «agu „
härg hispaania härjawõitlMjl põr- Wahim Vastüoksus ta tunnistuses

nitseb heledasse Valgusesse, naelutatakse kjnnt. lõhestatakse, ku- ristküsimuste omapärane
kedagi eraldada. ^ Temale ni awaneb uusi wõ im alust kinnihak- helgiheitja walgusel on
' ' " " " " ' " sil- kamiffeks. Ainult mõned roimarid tunuö tõhusaks.

Sammalpea

ad

ihkab, unustades kõik muu.
Niisugusel hetkel wcche^t ^tunnis

tab ka kõige osawaim roimar üles
oma roima, reedab oma kaassüüdla
sed ja paljastab terwe roimarite-
oraanisatsioont wõrgu. Siis on^ de-
tektiiwel suur päew. Piinlikkude

süsteem
jälle osu-

kadestarnisväärne
olla selle hmnbaarsti „mchas". — ühel
Ameerika hamhaarstst tuli hiljuti Los
Angelest loomaaias töiskaswanub lSwil
arstida murdunud hammast. Raske"on
öelda, kumb on suurem sangar — ms
hambaarst wõi kauuMikult operatsiooni
laual istms lõwi.

Salapärane
kuningriik

§da§ tunnete maailma kummalise- Kriisiaegadel ja ikaldusej-^astatel
mat kuningriiki? Kas tuunete^.ku- walawad naised oma wiha isma ar-
ningrtiki, kus walitsewad kummalt- muta meestele. Osa neist sügdetakie
stmad kombed? Ma ei ütle alul ta maalt wälja, osa aga mõistab kohus
nime eaa asukohta, sest hiljem ween- armutult surma. Wangimaja ülalpi-
dute selles wist isegi. Seepärast är- damist peetakse seal liigseks kuluks,
ge ütelge sealset kummalist ühis- Aga õieti ongi mehed keatawal
kondlikku olukorda kuuldes, et sel- määral mängid, sest nende tdgewus-
list kuningriiki pole üldse olemas, wabadus on suuresti piirajtüd. Ku-

Ei, ta siiski eksisteerib. ' rameerimine alamast soost naistega
Riik iseendast pole just suure ela- on surmanuhtluse ähwardusel kee-

nikkonnaga — seal on waiö kõige latud. Aristokraatiasse kuuluwad
enam 150.000 elanikku. Kui elanike kõik mehed, aga naistest waid üks.
arw kaswab suuremaks, siis lahkub See on riigi kuninganna, sest loo
st alt osa elanikke ja asub otsima mulikult peab naiste riigis olema ka

'endale uut territooriumi. ; wa-litsejaks naine. Aristoktäatra ei
Riigi alamateks enamikus on nai- suuda läbi wiia oma tahet, sest

sed. Tõsi, — meil ja mujalgi walit- naiste päralt on ju ka sõjawagt.
seb naiste ülekaal, aga seal on ta ning mis on rUgi walttstja ilma
eriti suur, sest kogu riigis on waid sõjawäelise toeta? Esimene mass ku-
mõnikaöa meest. kutaks ta hetkeliselt. JMuidugi on seal sits meestel Fa mässustd tuleb ette sial sage-
luldne põli! motÄdalle. Nii ongi see li, mis tihti lõpemad kas jfvanane-
esialgfel waallusel. Mehed ei tee wa kuninganna asendamisega noore-
üldse tööd! Nende õlgadel ei lasu maga, — wõi lahkub osa irahwas-

- -- - - ' tikust dvmonstratttwsell-, oma uue
soosikuga eesottas/"^MgMe-wahel

„ , lahendatakse konfliktid agalZa rahu-
tust" naiste" kaitseks, sest seal on'ju- lisel teel lepituskomtsjoni ^ooll.

lik osa langeb ka meestele. Teata- waiö ühe päewa ja õö kõrge waltt
wal määral moodustawad nad ku- seja pajlees. Pärast seda on ta mõis.
ninganna haaremi. Sootuks teistsu- tetud surmale, sest selline on sealne sündida. Wõi
guse stiski, kui meie oma oludes rckuöne loodusseadus. Et saada taas?
suudaksime kujutleda. isaks, peab ta surema, sinna ei suu- . Ei.

Ainult .Üks neist pälwib kunin- da aidata kaasa ka moodsaim arsti- kordganna tähelepanu ja wõtb meeta teadus. ajast
Aga weel kurwem on selle rüütel

liku mehe saatus, kes toob oma elu
ohwriks tühja hälli täitmiseks. Ku

Eespool oli juttu kuninganna las
test ja nii möneSki lugejas wõis
tekkida mõte, et palju stts neid ikka
sellise lühiajalise abielu wältel wõiks

abiellub kuninganna

ka riigikaitse ülesanded, waid rol-
wad gn usaldatud naiste hooleks.
Meestelt ei nõuta Mingeid kohus-

Iga kuninganna abiellub waid
elus. Aga ta sünnitab sellest
alates nüüd Ma waid poeg-

lapsi. Ning päris keskmise hulga.
Lasterohkuselt waewalt keegi meie
kaasaegne ühiskonna emadest wõiks

ningannale sünntwad Hwaid tütred, temaga wõistelda.
See on riigi huwldch. sest on waja Kõnesolewa ritgt kuninganna kin-
töölisi, kelledeks naised. gib elu terwenisti — — — mitme-

Aga ka enne abiellumist oma wäl- kümnele tuhandele tulewasele rtigr-
jawalituga nii lühidaks ajaks wõi- kodanikule! , . M
maldab kuninganna kehaehitus sün- Tõepoolest! Ma ei waleta. Peaksin
nitada riigile neiMna terweib lapsi, waid nii palju juurde weel lisama.
Seal tuntakse muide alamast soost et ta neid otsekohe nzist ei sünntta.
naiste luures alati ainult sellist aga ta muneb 8000 muna üö-paema
nettsiöena sünnitamist. Sellisel ju- jooksul soojadel suwekuudel. Sest
hul aga sünniwad poeglapsed. Liht- juttu on - nagu nüüd wist kõtgrle
rahwa naiste poegadest seejuures selge — emamesilasest, mesilaste ku-
kunagi ei saa soosikut kuningannale, ningannaft, kes walrtseb mõnesaja

Selles peitubki meeste peamine mehe — ltzskmesrlase ja saja tuhande
kurbloolus. Nad ise on sunnitud bä-
witama oma sugu, kaotades seejuu
res weel oma esindaja elu. Nad on
siiski rüütlid ja wägagi riiklikult
mõtlemad kodanikud. Olau hällides
tütarlapsi, et püsiks riiklik kord.

Ning hällid ei ole seal just tüh
jad. Selle eest hoolitseb juba kunin-

tööltse — töölismesilase üle.
Nende ühiskond on tõesti selline

kummaline kuningriik ja neil on
tõesti sellisid töökad ja waprad
naisolendid, stes isegi oma elu too
mad ohwriks waenlasega wõilluses-
se astudes. ‘ Soojawereliste haaw
nimelt pärast mesilase nõelamist tõm-

ganna, kuna laste üleskaswatamine bub kokku ning murrab mesilase ast
lasub jällegi tööliskonna õlgadel, la — mürginõela, mtllme wrgastus
Wäga paljud neist lastest jäawadki aga toob neile surma,
tööliste juurde ka edaspidiseks ja Aga ka nende mehed. Kas ue-
kaotawad kõik oma kuningliku soo madki pole sangarid? On ju suu-
õigused ja eesõigused. Nad jääwad remeelsus ohwerdada end selleks, et
lchtrahwa keskele kui nendesugu- edaspidi saaks wõimutseda jällegt

Parimaks wahendiks on lepiius-
komisjon seni leidnud kahi waenu-
lise leeri puhul üht troonskanüidaa-

naised.
Mete, kes loeme endid tflwiliseeri-

tuü maailma meesteks, küll mii
suurt ohwrimeelsust naiste suhtes
üles ei näitaks? Wähe on ju ^eid-

huZL suur mesilaspere. Alarmeeriti tstb tütred kujunemas nimelt sageli ki mehi, kes ei tahaks, et^esiMene
tuletõrje, linlase abimees kõigis häda- kuningannale kardetawateks wõrstle- nende järglane ei oleks priske poiss.,
dss. iLnavaliikumine peatus, sajad jateks, kes julmalt oma poolehoid- Sammalpea,
inimesed jälgisid huviga, kuidas mas- tatega püüawad Haarata wõimu.

Mesütsed mlljonilellnna sensat
siooniks.

Ühe Berliini peatänava elektrilater
nale laskus hiljuti suurima siidamera-

fed. Waiö Üksikud kuninganna tüt
red tõstetakse Hiljem aadliseisusesse,
kes juba sündides awMawad erili
si intelligentsi tunnuseid.

Kõrgemasse seltskonda taaasiwõn
ba jõutud üheõigusluse nõudmisis
ülegi meie naiste unistuste —
wõim on täielikult narste käes. .

Selline logelemine aga ei näi ti hukata. Sest manade trabttsioont-
mõjuwat just hästi meeste terwisele, de kohaselt wõib ritgiwaMeja ko-

. sest nende eluiga on keskmiselt poole hal asuda waid kõrgest, sobst naine,.lühem kui sealsete naiste oma. Ja ja kuna pole alati käepärast uut ku- „ .: pHm ütelda, et neid just wäga ninglikku naist, siis ongi M'sellega ki ja kinnastega varustatud pritsi- Ema-armastusi sealses ühiskonnas Arsti juures. „Aaöt. näita nüüd
hästi koheldaks, waatama sellele, et likwideeritud. wees ronis pikale redelile ning asus ei tunta. Liiati weel, et tütarlapsed tchtrihärrale oma keelt."
näiliselt nende Heaolu eest Hoolitse- Waprad on need naised tolles ku- mesüasperet kühveldama kaasa võe- kaSwstatakse Mes wSörastes pere- „Pean wa talle mkka nina kr te*ningriigis. Aga omcmrooht sangar- tud kasti. konöades. gemr.'
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Nõudlik. «Teie hotellinumbriga
pole ma põrmugi rahul. Kogu öö
piiksus hiir ahju taga."

«Ja mida te siis tahate? Pean
ma teie paari näruse krooni eest
palkama teile Schaljapini laulma?"

Armastus. «Millal sa märkasid
esmakordselt, et mind armastad,
Olga?"

«Siis, kui Ura Vihastasin, kui
keegi sind nimekas idioodiks."

4-

Sõua. «Selle suudlusega armsam,
olen ma sulle kõik öelnud!" ■

«Palun, ütle meel üks kord, ma
ei saanud ühest sõnast hästi aru."

4-

Käwal. „Su Väljanägemine on
ju muidu päris kena, armas sõber,

, kuid peaksid end rohkem tuuluta-
' ma."
. «Teeksin seda meeleldi, kuid ma
^.ei saa ärist eemalduda."

«Nonoh, küllap äri tuleb ka ilma
sinuta toime."

«Loomulikult! See'p see "ongi!
Ma ei wõi ometi teha nZAda, et
nad seda märkama hakkawad."

praegustel kuumadel päevadel peaaegu
Elu voogab Pirita raunal
sama kõrgeid laineid lüües kui siin Palm Beach’is.

Ni sündis kaitselit

Anekdoot^
tuurmeettett

Tema teadis paremini.
«Siin eksib Goethel" on tuntud

saksa naljafõna, aga ainult Vähesed
teawad selle tekkimislugrt.

Goethe teoste Väljaandmist kor
raldas Kölni õpetlane Düntzer. Ta
tegi seda piinliku hoole ja täpsusega
— wahest liigagi suure täpsusega,
nagu näitab järgmine juhtum;
Goethe kirjutab ühes kohas, et tä
olewat õieti ainult üht naist tõsi
selt armastanud, nimelt Lili SHö-
nernanni. Selle juure on Düntzer
kirjutanud märkuse: «Siin. eEsib
Goethel Ennem Võiks ta seda öel
da Friederickest!"

Suur haug.
Kord nägi Goethe oma aknast,

kuidas köögipoiss hiilis läbi pargi,
suur haug hõlma all.

«Hei, poiss!" Hüüdis suur kirjanik.
«Mis ekstsellents käsiwad?" koge

les kohkunud poiss.
«Ma käsin," wastas Goethe, «et

kui sa edaspidi meel tahad mu köö
gist mõne kala wälja Viia, siis emb-
kumb, Ms wõtad pisema kala wõi
riietud pikemasse kuuesse. Selle
kuue hõlma alt seal mähib Välja
haugi pea, ja see ei paku silmale
ilusat pilti."

Pauk, mis tegi imet. — Poisikesena Omakaitse ridadesse

Täbar lugu.
KergiV meiki rohkem. Kusti, mul

{ei jalg alla."
I

Looduse saladused. «Õelae, turis-
tidejuht, kuidas need kaljurahnud
siia.on tekkinud?"

«Need rahnud on siia jäädest kan
tud."

«Soo! Aga kus need jääd siis ise
on?"

«Ah jääd wõi? Läksid nüsi rahnu
sid tooma."

Ainuke. «On teie perekonnas ka
keegi kunagi hea partii teinud?"

«Jaa — minu naine."

Shotlane. Shotlane läheb apteeki
ja tahab osta tühja pudelit.

«See maksab wiis penssi", sele
tab apteeker.

Shoilase nägu wenib pikaks.
«Teate," ruttab apteeker seletama.

«Kui ma teile midagi panen pude
lisse, saate pudeli maksuta kagsa."

«Tore! Pistke siis üks kork pu
delisse." V

„Ma ei tea," kahtleb teatri direk
tor, «kas te sobite naiiwid^ osade

mängijaks." /
«Eks katsetage minuM kord,"

anub noor näitlejanna. «Tehke mi
nuga proowileping ja andkL, 100 kr.

awanssi." j
„Oi, oi!" ütleb direktor. «Nüüd

näen, et olete juba liiga naiiw."

Aastal 1911 pöördus posaarmaaöe-
uurija Scott Lloyd Geörgesi poole
palwega, rahaliselt toetada tema
eelseiswat uurtmisekspeöitsiooni.
Inglise Vabameelsete juht surus tal
le pihku oma nimekaardi ja ühe

meid tunõwat ja tundiski, paludes Ja ega polnud palju wahet, kui võhjaturikka, kuid purutagurlase
tulla appi, et päästa kohtupabereiö ühel päewal hakati püsse päris'awa- suurmaaomaniku aadressi. Wiima-
ja dokumente. Olime kutsest meeli- Itkult kätte andma eestimeelsetele ne olewat elawalt huwitatuö põhja-
tatud ja jalapealt nõus — liialegi, meestele. Waatamata oma pooltei- maade uurimisest. Seost külastas
kui - mees lubas meid hiljem oma- semeetrilisele wõi Veidikese enam meest ja seisis järgmisel hommikul
kaitses püssi alla panna ja enam- pikkusele, olin ka kõpsti kohal. Tak- jälle Lloyd Georgesi kabinetis,
laste wastu ^ saata. Saime temalt seeriti mind küll igast kandist enne «Noh," küsis Viimane! «oli teil
korralduse tekitada kohtuhoones paa- kui katte ysaldati püss — aga siiski Znne?" ;
nikat, et ära hirmutada seal Soku- anti. Jq kohe tehti ka korraldus Scott naeratas rahuldatust»
mentide Virnades soriwat kahtlast minna kaasa ühe salgaga, kes kuidas weel! TaaudiZmnlle es-
inimmurdu. Saanud lähemad nä- pidi areteerima punaseid, et SM malt tuha naela AiZümmenö
punaited, wajustme kibedalt hoone hoida! «ende poolt meeletust, tuhat saan Ms kui suudän teid mee

plaane haudujas Miitawi teaal- trepist üles ja asusime,, teostama - - - - - - - ' jaan sits, kui suudhn
koolis ja weihi hiljem eestijjgüm-
naasiumjs. Oli see 1917. aasia lõ
pupoole 'ja 1918. aasta alul. !Kuigi , . «.ij iuuvuh jiu icymanus si.küündinuö kaugeltki noor- >eoa, mis rasru Sits nägin esimest korda meie miljoni.'
mehe omani ja pikkus igal pool ree- üks meist mirutas mastu maad, omakaitset tegutsemas awalikult.
tis alaealisust, ei olnud puudu heast muidugi «ii, et keegi ei uäiuud,. Olemas oli ta olnud küll juba mitu Crommellil oli Viisikshingest ja rahwuslikust waimustu- saadud laengu — kuud <Mt“ A—tr—1— -1 Pf

roõMütsestd frJMBj tm keskmine pauk -ja siis panime
dõõgelmann. Vennad lastakse ja lastakse! Selle .ep wi . >
rtftftrrtri”üiinofoflltloite kõige mõju oli niisugune, et ruumid esimesed ka

?,Ädes üis EVtein ta mõn? mu^ tühjenesid peagu silmapilkselt. Kuna k^mest?^ jaamad aga meelde lorö sekretär. Wastas Cromwekl:
ridades, strs Epstem ja mõni «mu- karta oli, et^ meV Võidaks kahtlus- igawestl^ «Et jätta teid teadmatusse, miMe

Mõni aeg tagasi peeti kaitseliidu
malewate pealikute koosolekut, Millel
muuseas kindlaks määrati ka üksiku
te malewate asutamisajaö. Netos on
arwestatud omaaegsete omakaitse ük
suste asutamispäewi. On ju nende
üksuste otseseks järglaseks praegune
kaitseliit. Meelestub sel puhul j mõn

da ^ - !
selle organisatsiooni omaaegsest
^tegewusest — just Wiljauhis.

Olin tol ajal koolipoiss, putkamis-
eaaU StSfinbffiStfaJuri Eel- kuna karja oli sakste peatset saabu- litada mu ekspeditsiooniga kaasa tu-leieramo rawaiimr. -Vaynoouri, rei- ^t. Samuti taheti takistada, et lema. Kut aga oskans weel asja

laepuiowraw rauiwamtm Crommellil oli Viisik;, k
tegutsemine ei kest- tegu eriti tähtsate assaVga,

Ö rida oma sekretärile ko m nei tohtinud, nntsataöagi —^ rrvi« afaMfoi»

kui. oli
diktee-

wõi n
kirja, kõik üksteisele wästukäiwa
suga. «Miks te nõnda teete?

gi mees. Peeti miitinguid jaj jagati kahtluse all olime mõnede as-
püsse miilitsameestele, kes wm olid
mõeldud korra hoidmiseks, kmb kes
ise waiö korda rikkusid. Jgä» mii
tingul kruwiti inimeste mee
Võimatute ja naeruwäärset
dustega, mis süwendas üldist kor
ralagedust weel enam. Siis lewis
linnas kuuldus, et^ j

eestimeelsed mehed ou kokku lõõ-
uuö ja orgauiseeriwad omMitset.

See mõjus enamlastele namr nõe-
lapiste. Noorem Lombak käis rin- t ■
gi ja uuris kaasõpilasilt, kelledest y
armas, et ne^ö asjast midagi! wõiks ' ;
kuulnud olla, praalides awalikult,et
igaüks, kes pole nende pooll, saab 1
pistetud pokri. Ja oligi praeguse -
ringkonnakohtu ruumidesse wiidud
kinni üks ja teine kohalikest silma-
paistmamatest tegelasist. See oli 1918.
aasta alul, kui hakkasid ikka enam
ja enam lewima kuuldused, et lõuna
poolt lähenemas sakslased. Punased
eitasid neid kuuldusi kategoorselt,
nende tegewusest paistis agql et na
ise ka oma wõimu kestwnssei ei usu.
Ühel päewal lonkisime paatri kaas
õpilasega Wiljanbi kohtuhoone ees.
Selles asus siis tribunaal,! wangi-
deruum ja muid enamlaste Valitse .
miseks hädawajalikke asju. Järsku
sigines me juure keegi me^js, MtleD«""

jade pärast enamlaste juures juba
nii kui nii, siis andsime kisaga ja
esimestena jalgadele walu. Selgus,
et see Viimane oli olnud üsüa tark

ruoa- sest hiljem olewat meid seal
otsitud. Kas ja kuipalju sest kasu
oli, kes seda teab, hiljem polewat
punased juleüud rahwast aga enam
wabalt sinna majja lasta.

Reamees, aimelt ma annan kullerji kätte edasi-
am*m toimetamiseks."

Vanaemad.
,Härra direktor, kas tohin juba kell

1 lahkuda?"
„Kas täna jällegi maetakse teie wa-

naema?"
„Ei, mu teine wanaema abiellub."

Kualntus.
6000—12.000 fnt. ieettite

’ käesolewal aastal körwajtööna
töötades Vabadel tundidel:
arstirohutaimede. tembchdatud
postmarkide. Vanade rahade
jne. korjamise alal. Maksame
neist arstirohtudest kuni 17 tr.
kg., postmarkidest kuni 13 kr.
tükk. Vanadest rahadest j kuni
lOOOJEr tk. Asjast hutnitatuil
palume saata oma " aadress
juhis-hinnakirja raamatn saa
miseks. Aadr.: E. Luu, San-
Mste, Uniküla pk. 3. |33t ja

A" osakond. !

Wana jõesängi sürvendamisel Union
Coral Tonmshipis (USA-sj leidfld töö
lised mingi «^ajaloolike hirgeleluka
hambad, millest igaüks kaalus 6Z kilo.

Miks Juuli ei raa- »«*«<«»
kniiid vene keelt? Pariisi maali

Merepsiiesteel, kino „Ars'i" ees! ialu- l'V!k/
tawad kaiks daami üks kawaler. Daa- *
mid moodsatele kosmeetika Vahenditele
Vaatamata, ei jäta just leerist tulnud
tüdruku imuLjet. ^ NZtte lähenewad kaks
„Marat'f madrust. Wnsakalt pannakse
kast madruse mütsi äärde ja küsitakse Ve
ne keeleö:

„ Kust! pääseb sadamasse lähemat teed
kaudu?"; Härra, see tähendab daame
saatow kawaler, seletab murtud Vene
keeles kuidagi IM «tule ja Vee" tee sa
damasse. Daamid waid uüdistawad
Vene madruste korrektsust. ! Madrused
tänasid! lahkelt teejuhti ja eemaldusid
sadama ^ suunas.

Mõni hetk hiljem jättis dchrme juma
laga ka Nende kaavaler. Kui Viimane
juba silmapiirilt kadunud,; küsis üks
daam: /

«Kuule, Juuli, miks sa Venelastele
ise teed ei juhatanud, sa iv käisid Vene
ajal koolis?"

„Just sellepärast ma ei rääkinudki Ve
ne keelt.! et ma tsaar rajal koolis käisin.
Albertile olen ma alati iyäitnud, et läk
sin alles Eesti iseseiswuse päewil alg-
kooli ja Vene keelj^ei õppinud,"

Turist (Arizonis!»; «Kas siin met
sikus läänes ikka weel hobusewargad
üles phuakse?" >

Pärismaalane: «Ei, neid polegi
enam."

Turist: ,^keda pole enam? War-
gaid?^

«Eh hobuseid pole enam."

on lood!
„See pilet õigustab teil peale muu

asetada kohale ühe nurgakiwi."

Pori põ
^Noh, kust sdrasi »Md tuled?"
«Maailmanästuse aVamiselt."

Toimetas:

Tallinnas, Piik tn. 40.
Avatud kella 8—14. Telef. 454-40.
Vastutav toimetaja G. RAHNTJLO,

Väljaandja kirjastus
o.-fl. „Dus Bestl". Tallinn.

Peakontor: ' i

” Tallinnas. Pikk tn. ^0.
Avatud kella 8—17.
Üldtelefon 442-08. j

Kirjavahetuse aadress:
«Tallinna Post". Tallinn, pojstkast 428.

■ XelllmlM hind:
„ö. Eesti" tellijaile

1 knn » « . Kr. —.25 Kr. —.15S kuud. « « . „ —.75 *—.45
8 künd .... w 1.60 « —.801 aasta . . . « 2.75 „ L50

Lätti Ja ' Leetu sisemaa hinnad. Mujale
välismaale Kr. 0.50 kuns.

Aadressi mnntmtne 25 'senti.
CkBlknnmbrS hind S senti.

T^Ulmtsi vStavad vasta

kõik postlasntnsed ja „Uus Eesti" peakon
tor. abikontorld ja esindajad kohapeal.
Rutem saate lehe. tellides kohalikust

postlasntnsest.

..Tallinna Post" Umah 1 kord nädalas.

Kunlatnste hind:
Knnlntase küljel 6 senti, teksti sees 12
senti tekstis 15 senti Ja tekstis teksti

kirjaga 18 .senti m/m ühel veernL
Kuulutus! vOettkse vastu kella kDk-nl.

Kuulutuste osakonna telel 4W-S8.
Posti jooksev, arve 5W. .

LktslENs.Vbiseij,» mkk Tallinn, Pikk 42,


